
Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:858211303681
RC Zagreb, Ulica grada Vukovara 70,10000 Zagreb 

(adresa nadležne jedinice)

FINANCIJSKA AGENCIJAODffiApSB,iV106Nm^NlE 
t POHRANI) OSNOVA J!A PLAĆANJE 
y ZAGREB 1

I ( >01- 2026I

Nadležni trgovački sud__^Trgovački sud u Zagrebu, Stalna služba u Karlovcu_
Poslovni broj spisa___St-2739/2025_____________________

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv :OTP banka d.d.

OIB52508873833________________________________________________________
Adresa / sjedište: Domovinskog rata 61, Split

PODACI O DUŽNIKU:
FORUM ORGO d.o.o.,.______________
OIB: 33283319786,__________________
Adresa / sjedište
Glina, Ulica Žrtava domovinskog rata 45,

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

• Ugovor o kreditu reg. br. 3084/22(221125011069) od dana 23.11.2022.godine____
Iznos dospjele tražbine___1.881,18 EUR______________________ _____
Glavnica _1.654,16 EUR________________________________________
Kamate 94,30 EUR______________________________________ _
Naknade_l32,72 EUR___________________________________________
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka___19.854,27_EUR_
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račim, izvadak iz poslovnih knjiga)
_IPK sa stanjem na dan objave iješenja o otvaranju predstečajnog postupka__________
Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA /NE za iznos 49.771,05 EUR (375.000,00_kn)___
Naziv ovršne isprave__^Zadužnica OV-6731/2022______________________________



PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:

Pravna osnova razlučnog prava:
Sporazum radi osiguranja novčane tražbine zasnivanjem založnog prava reg.br.3084/22_

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo:
1) Strojevi; Vrsta/Opis:TAKAI S30B MLIN ZA MLJEVENJE SOJET Inventarski broj:096

2) Strojevi; Vrsta/Opis:TAKAI S30X PRESA ZA SOJU; Inventarski broj:097
3) Strojevi; Vrsta/Opis:CERTUS JUNIOR 120 BRZI GENERATOR PARE; Inventarski
broj :098________
Iznos tražbine _49.771,05 EUR (375.000,00_kn)____________________________ (kn)

Razlučili vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučili vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI OIZLUČNOM PRAVU:

Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Split,23/01/2026_
Potpis

. OTP Bauika d.d. po pun. 
Goqan Pavičić-Ivelja

otpbankao.^
2246Popis priloga:

• punomoć za zastupanje
• Izvod iz poslovnih knjiga na dan 02.01.2026. godine (izrađen dana 23.01.2026. 
godine)
• Ugovor o kreditu reg. br. 3084/22 od dana 23.11.2022. godine
• Zadužnica potvrđena dana 23.11.2022. godine kod Javnog bilježnika Sande Pandža 

iz Zagreba pod poslovnim brojem OV-6731/2022



• Sporazum radi osiguranja novčane tražbine zasnivanjem založnog prava 
reg.br.3084/22 potvrđen dana 25.08.2023 kod Javnog bilježnika Marine Dabelić pod 
poslovnim brojem Ov-5080/2023
• Izvadak iz Glavne knjige-Uložak glavne knjige brol: 1304-301/23



^ otpbanka

UPRAVA BANKE 

Zadar, 11. travnja 2025.

•Sr

PUNOMOĆ

Ovlašćuje se Gorjan Pavičić-lvelja, OIB: 97056544178,

na solemnizaciju (potvrdu), odnosno javnobilježničku ovjeru, sve.

1 ugovore o kreditu sa sporazumom o osiguranju novčane tražbine prijenosom vlasništva ili zasnivanjem

a'^^orazunreo prijeTO^'^asniš^ Hi^s^vanjem'^^nog praraar^i osiguranja novčane tražbine, kao i

?Prifedlodg? za uknjižbu prijenosa vlasništva ili založnog prava u koHst Banke, za glavne upise, zabilježbe, 

predbilježbe, napomene i to:
a)
b)

c)
d)
e)

eZDc, na^umciic i iw.
u nadivile Sluar^u'j^MVIrran^sIre ^enc|e kojaU>^i Upisnik sudskih i javnobilježničkih osiguranja 

tražbina vjerovnika na pokretnim stvarima i pravima, 
kod nadležne Lučke kapetanije;
|kMSdre|hta2rSM5Stf^na^^^^ kojih se upisuju prijenosi vlasništva i/illzaložna prava u korist

Ugovore oa«^aranju spora^^^om^o' ^guranjuVtmvtene t^bine prijenosom viasništva iil

zasnivanjem založnog prava, kao i njihove dodatke,
8. Ugovore o primanju oročenih i neoročenih depozita pravnih osoba,
?oXvore0sandaSrOTPN7toeWne d.o.o. koji se skapaju se u cilju prodaje zalrf^e Imovine odnosno 
posSa nap“e u predmetima koji se vode u portfelju Odjela naplate za pravne osobe.



Ova Opća punomoć vrijedi samo za upise založnog prava i prijenosa vlasništva po ugovorima o kreditu, 
garancijama, akreditivima i ostalirn pravnim poslovima te se ne smatra ovlaštenjem za odobravanje 
plasmana u ime Banke.

Punomoćnik je ovlašten da u ime Banke nakon naplate Bančinog potraživanja može izdavati i potpisivati 
brisovna očitovanja za brisanje gore navedenih založnih prava i prijenosa vlasništva upisanih u korist Banke 
na svim zakonom predviđenim predmetnima osiguranja (nekretninama, pokretninama, vrijednosnim 
papirima, poslovnim udjelima i si.).
Punomoćnik je temeljem ove Punomoći ovlašten da može u ime Banke kao fiducijamog vlasnika nekretnina 
potpisivati izjave temeljem kojih Banka daje suglasnost u postupcima izdavanja građevinskih i/ili lokacijskih 
dozvola, uređenja međa, potrebne suglasnosti za HEP, Vodoprivredu, HT mrežu i si. te suglasnost za prijave 
prebivališta osobama koje žive na adresama na kojima se nalaze nekretnine na kojima Banka ima upisano 
fiductjamo vlasništvo i drugo.

Ova Punomoć se odnosi i na ovlaštenje za podnošenje tužbi, izjavljivanje žalbi, prigovora i drugih pravnih 
lijekova, prijedloga za ovrhu i njihovo povlačenje nakon namirenja Bančine tražbine, na podnošenje prijava 
tražbina i glasovanje u stečajnim, predstećajnim, postupcima izvanredne uprave i drugim postupcima, na 
zaključivanje nagodbi, na potpisivanje svih vrsta ugovora/sporazuma o ispunjenju potraživanja Banke i 
potpisivanje pisama namjere u ime Banke temeljem odluka nadležnih tijela Banke.

Ova Punomoč se odnosi i na zastupanja Banke u svojstvu tužitelja/ tuženika/ umiješača/ ovrhovoditelja/ 
ovršenika /stečajnog vjerovnika /predstečajnog vjerovnika/ vjerovnika u postupku izvanredne uprave/ 
razlučnog vjerovnika u tim postupcima te u postupcima kod svih sudova, javnih bilježnika. Financijske 
Agencije, drugih nadležnih tijela i organa na području Republike Hrvatske, kao i na poduzimanje svih 
zakonom predviđenih radnji u tim postupcima radi naplate potraživanja Banke.

Ova Punomoć odnosi se i na ovlaštenje za pokretanje postupaka izravne naplate kod Financijske agencije 
te potpisivanje zahtjeva i svih ostalih isprava u tim postupcima u svrhu naplate potraživanja Banke.

Ova punomoć daje se samo za poslove koji se obavljaju u Direkciji restrukturiranja i naplate Odjelu naplate 
za pravne osobe i ne vrijedi za druge poslove niti za druge Odjele, Direkcije i Sektore.

Ova Opća punomoć će se smatrati automatski opozvanom u sljedećim slučajevima
a) u trenutku kada opunomoćenik prestane biti zaposlenik Banke,
b) kada unutar Banke opunomoćenik bude raspoređen na drugo radno mjesto izvan Direkcije restrukturiranja 
i naplate. Odjela naplate za pravne osobe.

Ova Opća punomoć vrijedi do opoziva i danom ovjere iste kod javnog bilježnika prestaju vrijediti sve ostale 
do sada izdane opće punomoći istom opunomoćeniku.

Predsjednik Uprave 
Balazs Pal Bekeffy

OTP banka dioničko družtvo • Domovinskog rata 61 • 21000 Split, Hrvatska • Tel.; *385 (0)72 21 00 21 • Fax: +385 (0)72 201 950 • Web: www.otpbanka.hr 
e-mall: lnfo®otpbanka.hr • MB: 3141721 • OIB; 52508873833 • MBS: 060000531, Trgovački sud u Splitu • I BAN: HR5324070001024070003

Te.Tielini kapital društva: 539.156.898,00 EUR, uplaćen u cijelosti, izdano ukupno 19.968.774 dionica, nominalne vrijednosti 27 EUR • Predsjednik Uprave:
Baišzs Bškeffy • Članovi Uprave: Nikola Mikša, Slaven Celić, Zvonimir Akrap, Bruno Biuk, Ivan Simičevič i Nera Sunjić • Predsjednik Nadzornog odbora: Pčter Csšnyi

http://www.otpbanka.hr


J., j=vni bilježnik Emil Brkić, Zadar, Nikole Tesle 12/B, 
ccc'.-rđujem da je stranka:

BALAZS PAL BEKEFFY, OIB 21046123840, ZADAR, ULICA VLADE GOTOVCA 12, kao 
predsjednik uprave OTP banka d.d., OIB 52508873833, Split, Ulica Domovinskog rata 61, u mojoj 
nazočnosti priznala potpis na pismenu kao svoj. Potpis na pismenu je istinit. Podnositelj pismena 
•svnom bilježniku je osobno poznat, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar 
elektroničkim putem na današnji dan.

Javnobilježnička pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 4. ZJP naplaćena u iznosu 1,33 eur. 
Javnobilježnička nagrada po čl. 19. st. 1. PPJT zaračunata u iznosu od 6,00 eur uvećana za PDV u 
iznosu od 1,50 eur.

Broj: OV-4421/2025

f

Zadar, 15.04.2025.

Jpvni bilj 
Emil Brkić

•*!Kr 4





j.r.Ti t;J;ežrik Matijana Paradžik, Split, Trg hrvatske bratske zajednice 2,
-f.Jer; da ovo preslika prednje izvorne isprave:

?l’>'OMOĆ od ll.travnja 2025. - ovjeren potpis po javnom bilježniku Brkić Emilu u Zadru 
15.04.2025. pod poslovnim brojem OV-4421/2025

isrssrr.i r'.shaničkim sredstvom pisanja, koja ima 3 stranice.

isprava se nalazi kod stranke.

3:'r:;ei2juje sa sobom stranka GORJAN PAVIČIĆ-IVELJA, OIB 97056544178, SPLIT, 
KRALJ.A DRŽISLAVA 26 D.

Jffvsabliježnička pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 1. ZJP naplaćena u iznosu 2,63 eur. 
lavnobilježnička nagrada po Cl. 17. PPJT zaraCunata u iznosu od 50,00 eur uvećana za PDV u iznosu 
cc 12,50 eur.

Broj: OV-7929/2025 
L‘Splitu, 18.12.2025.

ft, f.''

Javni bilježnik 
Matijana Paradžik

za javnog bilježnika 
javnobilježnički prisjednik 

Bariža Ilajčić

kj^.
T^w..
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© otpbanka
Odjel kreditne administracije za pravne osobe 

Zagreb, 23.01.2026

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

po kreditu za dužnika Forum Orgo D.O.O. 
Martinlšće 20/B, 49210 Martinišče 
MB: 2951347 , OIB: 33283319786 

na dan 02.01.2026

Potraživanje po dugoročnom kreditu, Ugovor broj 
221125011069(3084/22)

Iznos u EUR

Nedospjela glavnica 19.849,65
Nedospjela redovna kamata 4,62
Dospjela glavnica 1.654,16
Dospjela redovna kamata 90,62
Dospjela zatezna kamata 3,68
Ostale naknade 132,72
UKUPNO 21.735,45

OTP banka d.d.

on ka d.d.
22S7



OTP banka d.d.

Split. Ulica Domovinskog rata 61. MBS: 060000531. OIB: 52508873633 
zastupana po ovlaStonjm osobama 

(u daljnjem tekstu; Banka iti Kreditor)

FORUM ORGO d.o.o.

Zagreb, Ulica Josipa Kozarca 48A, MBS; 080820642, OIB: 33283319786 
zastupano po zakonskom zastupniku Vjekoslavu Viđoviću 

(u daljnjem tekstu: Korisnik ili NalogodavatcIJ)

i

VJEKOSLAV VIDOVIĆ

Zagreb. Ulica Josipa Kozarca 48 A. OIB; 06823998603 
(u daljnjem tekstu: Jamac 1)

BRANKA VIDOVIĆ

Zagreb. Ulica Josipa Kozarca 48 A. OIB; 87844200558 
(u daljnjem tekstu: Jamac II)

koji čc se dalje u tekstu zajedno zvati: Ugovorno strane

sklapaju

u Zagrebu, dana 23.11.2022.
(slovima: dvadesettrećegstuđenogdvijetisučedvadesetdruge) godine

UGOVOR O KREDITU 
reg.br. 3084/22

(u daljnjem tekstu: Ugovor)

Članak 1. - Iznos i valuta kredita

(1) Kreditor odobrava Korisniku kredit u ukupnom iznosu od:

375.000.00 HRK

(slovima: trislosedamdeselpeltisuCakuna)

(2) Dužne činidbe, novčane obveze zasnovane na Ugovoru - otplata: 1. odobrenog iznosa kredita 
(glavnice) - osnovnog duga. 2. iznosa ugovorenih redovnih kamata i zateznih kamata, 3. naknada, trožkova i 
drugog - izvrSavat će se u kunama (kn), kao valuti Ugovora I valuti plaćanja.

Članak 2. - Namjena, rok I način korištenja kredita

(1) Sredstva stavljena na raspolaganje koristit će se isključivo za:

► kupnja strojeva.

(2) Kredit se može iskoristili odjednom, u sveukupnom odobrenom iznosu, ili višekratno u djelomičnim 
iznosima (iranšama). koji uvijek dospijevaju unutar ugovorenog roka dospijeća sveukupnog iznosa odobrenog

(3) Korisnik može - ali samo ako su ustupljena sva sredstva osiguranja kreditorovih tražbina i izvršene 
uplate naknada, osim ako ovim Ugovorom nije drukčije određeno ■ iskoristiti cjelokupni iznos kredita iz članka 1 
ugovora najkasnijo do:

u4/



članka.

> 31.12 2022.

(slovima; i

(3.1) Korištenje kredita je moguče isključivo nakon šio Korisnik dostavi Kreditoru svu dokumentaciju i 
podatke ko|e Kreditor zatraži u svrhu provedbe dubinske analize (i) Korisnika, (ii) drugih Ugovornih strana i (iii) 
nzičkih I pravnih osoba koje daju svoju imovinu u zalog Banci kao osiguranje njezinih tražbina iz Ugovora u 
skladu s propisima koji reguliraju Sprječavanje pran.a novća i financiranja terorizma, a koji če u;edno biti 
pnnvatjivi Kreditoru. *

... (‘,,1 l:,kupni izn<)s kfeđila .iH djelomični iznosi (iranSe) mogu se koristiti po pisanom Korisnikovom
zahtjevu u kojem će biti naveden iznos svake pojedine tranše. Takav zahtjev mora biti dostavljen Kreditoru 
najmanje jedan radni dan prije dana određenog za korištenje.

(5) Ponovno korištenje (obnavljanje) Iskorištenih i vraćenih dijelova kredita nije moguče.

(C) Kredit će biti korišten ili isplaćen kako slijedi:

► isplata izravno na račun dobavljača prema dostavljenim ponudama/fakturama bez PDV-a sukladno 
dostavljenoj tablici strukture investicije.

(7) Kreditna linija korislil će se sukladno Kreditorovim mogućnoslima, uz ograničenja iz slavka a ovog

(8) Za slučaj nastupa izvanrednih okolnosti, kao što su primjerice:

1 znatni poremećaji na tržištu bankovnih usluga odnosno medubankovnom tržištu (npr. nedostupnost izvora 
sredstava);

2. mjefe središnje banke kojim se ograničava pružanje bankovnih usluga ili uspostavljaju dodatne obveze 
bankama u vidu povećanja jamstvenog kapitala, rezervi i si., odnosno zamrzavaju slobodna novčana 
sredstva;

3. sva ostala ograničenja nastala kao posljedica Izmijenjene zakonske regulative.

Kreditor je. uz uvažavanje svrhe Ugovora u mjeri u kojoj je to moguće, te raspoređujući posljedice ravnomjerno 
radnji-OVOrne s,fane pflt,riavaiu4i se načela savjesnosti i poštenja, ovlašten poduzeti jednu ili više sljedećih

i) uskratili Korisniku korištenje neiskorišteniti dijelova kredita djelomično ili u cijelosti;

ii) promijeniti iznos i razdoblje korištenja preostalog neiskorištenog dijela odobrenog kredita:

iii) odrediti korištenje preostalog neiskorištenog dijela kredita u točno određenim razdobljima;

iv) otkazat! ovaj Ugovor.

w . l9> Kr®di,or i? dljian.0 nastupu izvanrednih okolnosti iz preihodnog stavka te o mjerama koje namjerava 
poduzeti bez odlaganja obavijestili Korisnika, i j

Članak 3. - Kamato i obračunska razdoblja

(1) Kamata sc obračunava proporcionalnom metodom - dekurzivno.

(2) Redovna kamata (visina kamatne stope) za iskorišteni iznos kredita Iznosi;

► refeienlna kamatna stopa 3 mjesečni NRS 2 HRK uvećana za kamatnu maržu 3,80 (slovima- 
tncijelaosamdeset) postotnih bodova godišnje. '

kamatu (vfškiu rarn3fnfers1ope^a*na S,°*5a ' karna!na rn0fža su promjenjive i njihov zbroj predstavlja redovnu

.. . Redovna kamata (visina kamatne stope) utvrđuje se Kreditorovim aktom. Kreditor samostalno
redovne kamate bl Sk apanja dodatka u90v°ru kojim bi se - prije početka njezine p-imjene - regulirala izmjena

(3.1) Interkalarna kamata određuje se u visini ugovorene redovne kamate.

04^



1. -. P'2J U faz^oblJu od P°ielka korištenja kredita do prijenosa kredita u otplatu Kreditor na iskorišteni iznos 
kredita obračunava i naplaćuje interkalarnu kamatu.

• y razdoblju određenom za korištenje kredita navedena kamata se obračunava zasebno za svako 
konštenje kredita, počevši od datuma korištenja svakog pojedinog iznosa do datuma prvog obračunskog 
razdoblja/dospijeća kamate, od kada se za sva do tada povučena sredstva primjenjuje ista vrijednost.

(3,4) interkalarna kamata se obračunava i plaća na dan koji slijedi neposredno nakon datuma isteka 
kcnštenja /mjesečno - zadnjeg dana u mjesecu počevSi od prvog obračunskog razdoblja koje slijedi nakon 
konšienja te na dan koji slijedi neposredno nakon datuma isteka kor Stenja / kvarialno zadnjeg dana u kvartalu 
počevSi od prvog obračunskog razdoblja koje slijedi nakon korištenja te na dan koji slijedi neposredno nakon 
datuma isteka KonStenja.

(4) Obračun i naplata redovne kamate vrSit će se - mjesečno i po dospijeću kredita.

(5) Kamata se obračunava sve do potpunog podmirenja duga zasnovanog na ovom Ugovoru.
Obračunate kamate mora)u se - bez ikakvih odbitaka - na dan dospijeća uplatili u valuti plaćanja 

(HRK) na Kreditorov poslovni račun prema uputi Banke.

(7) Kod djelomičnog plaćanja prethodno navedenih obveza Kreditor pridržava pravo samostalno odrediti 
redoslijed naplate svojih tražbina.

1)

(8) Zatezna kamata na dospjele tražbine:

Na sve dospjele tražbine koje nisu podmirene na utvrđeni dan dospijeća Korisnik je dužan platiti zateznu 
kamatu, u skladu s odredbama važećih Sančinih akata ili u skladu s Bančinim odlukama koje uređuju 
upravljanje kamatnim stopama.

2) Zatezna kamata određuje se u visini zakonske zatezne kamate,

3) Zatezna kamata na dospjele a nepodmirene tražbine je promjenjiva, a obračunavat će se i naplaćivali u 
skladu s pozitivnim propisima Republike Hrvatske.

(9) Visinu kamatne stope, obračune redovnih i zateznih kamata i njihove rokove dospijeća Kreditor će 
dostavljati Korisn ku, uz pridržaj prava da samostalno izmjenjuje način, oblik i vrijeme njihove dostave.

(10) Za svako naredno obračunsko razdoblje primjenjuje se 3 mjesečni NRS 2 - HRK (referentna 
kamatna stopa) koji je vrijedio zadnjeg dana prethodnog obračunskog razdoblja. Ako je utvrđena referentna 
kamatna stopa manja od 0.00 % (slovima; nulaposto). za izračun visine kamatne stope primjenjuje se referonlna 
kamatna stopa u visini 0.00 % (slovima, nulaposto).

(11) NRS je nacionalna referentna stopa prosječnog troSka financiranja hrvatskog bankovnog sektora i 
predstavlja prosječni troSak izvora sredstava hrvatskog bankovnog sektora (banaka i Štednih banaka) s obzirom 
na određeni protekli period, vrstu izvora (depoziti fizičkih osoba, depoziti pravnih osoba iz nefinaridjskog sektora, 
ostali izvori sredstava banaka) i relevantnu valutu. NRS prema lome predstavlja prosječnu kamatu koju bankovni 
sektor plača kako bi pribavio sredstva potrebna za kreditno poslovanje. Formirano su 3 vrste NRS-a za razdoblje 
od 3, od 6 i od 12 mjeseci. Nacionalnu relerontnu stopu prosječnog iroSka financiranja hrvatskog bankovnog 
sustava (u daljnjem tekstu; NRS) Izračunava I na svojim iniernetskim stranicama objavljuje Hrvatska narodna 
banka. Hrvatska naredna banka izračunava NRS na temelju podataka kojima raspolaže, prikupljenih u 
regulalorne svrhe u skladu s odredbama Zakona o kreditnim institucijama. Hrvatska narodna banka javno će 
objaviti metodologiju za izračun NRS-a i kalendar objave NRS-a na svojim internetskim stranicama.

(12) Ako kotacija NRS-a od strane referentnog informacijskog sustava nije dostupna za obračunsko 
razdoblje kamate po ovom Ugovoru ili takva usluga prestane postojati. Banka Ce primijeniti referentnu tržišnu 
kamatnu stopu za HRK za isto obračunsko razdoblje kamate dostupnu na odnosnom informacijskom sustavu. 
Ako niti takva kamatna stopa ne bude dostupna. Banka će pristupiti pregovorima s Korisnikom s ciljem 
dogovaranja nove kamatne stope.

Članak 4. - Naknade I troškovi

(1) Naknada za obradu kredita;
► 2.812.50 kn (slovima: dvijetisućeosamstođvanaestkunapcđoscllipa).

(2) Naknada se plaća jednokratno, odmah po potpisu Ugovora - na Kreditorov raćun prema uputi Banke.

(2.1) Naknada za neiskorišteni iznos kredita:



naknadi vrtlTe: nulacije!ihđvađese,PelPos!o) kvarlalno. promjenjivo, obračunava se dnevno, a naplata 

Sag.0 <PrV09 rađn°9 dana U kVartalU za Prelhođni kv3rlal i na Pri dan koji slijedi nakon isteka korištenja) -

(2.2) Naknada iz prethodnog stavka plača se na Kreditorov poslovni račun prema uputi Banko, 

kredita nSeuaSnaKoSJr3 samosta,no naP,3tili dosPielu nakna'<^ neiskorišteni iznos odobrenog

Banci naknadu*sukiađno<Odtuci oanaknadarna Banke?OVOra 0dUS*ane °d k0riŠ,enia kfedit3 iSli 80 0bVeZU‘e PlaU,i

nakrarto M-alv,Sn,k Je..Š?V“an*plaui K^eđitoru 10ru9e naknade propisane važećim aktom Kreditora koji uređuje 
naknade (cjenici proizvoda i pruženih usluga). ' C UJO

(4) Troškove - naknade i izdatke povezane sa zaključenjem, održanjem, provođenjem ili raskidom 
Ugovora. Sto uKljučuj^e i sve izdatke povezane s uporabom ustupljerih sredstava osiguranja ili pokretanjem^ 
vođenjem sudskih ili drugih postupaka, prisilne naplate (ovrhe), snosi isključivo Korisnik.9

Članak 5. • Način i rok otplate

(1) Broj rata glavnice:

► 60 (slovima; šezdeset) jednakih mjesečnih rata glavnice

(2) Dospijeća:

** n7ni?r!o«drcij?i-eva 01 °2-2023. (slovima: prvogveljačeđvijetisućodvadesettreče) godine, a posljednja 
01.01.2028. (slovima: pfvogsiječnjađvijetisu6eđvađcsctosniG) godine. i J

. l2-1J..Ak°=e <?do^reni iznos kređita u potpunosti ne iskoristi ili ako nastane potreba za izmienom rata 
glavnice kredita (zbog izvršene djelomične otplate ili drugin plaćanja, povezanih s odobrenim iznosom kredita ili 
2bog uvećanja th smanjenja posljednje rate Kredita o svrhu izjednačavanja zbroja svih rata kredita s ukuoriim 
iskorištenim iznosom kredita) - Kreditor će samostalno promijeniti iznos rate glavnice I o lome izvijosliti Korisnik^

„ . . *3^ Korisnik je dužan na dan dospijeća podmiriti sve svoje obveze u ugovorenoj valuti plaćanja odnosno
primjenom valutne klauzule kad je tako određeno - na Kreditorov račun prema uputi Banke.

Ak0 Kofisnik izvrši plaćanje u valuti koja Ugovorom nije ugovorena kao valuta plaćanja Kreditor 
Konsnitov,irošakk0nVerZ';e uplaieP09 ,znosa u u9ovofenu va,u'u- konstoći vlastitu tečajnu listu, 'i sve na

.. .. U Slučaju da je dospijeće bilo koje obveze po ovom Ugovoru definirano na neradni dan (subota
H«nJeia,' b,H9Cian) dosPl|Aece se no P0fniće na idući fađfi dan. U slučaju da je dospijeće neke obveze na neradni 
dan. datum dospijeća plaćanja je prethodni radni dan. v ..erduni

obveza po Ugolomr Se 0bveZUie Pravodobno ' Pouzđano dostavili Korisniku podatke nužne za urednu otplatu

Članak 6. • Prljovrcmona otplata

H) Korisnik zadržava pravo prijevremene otplate kredita iif pojedinog njegova dijela Korisnik će
pa|manj® Pel '■aaf'ih dana prije namjeravane prijevremene otplato pisanim putem đoslaviU 

cđgovorajućo priopćenje koje je neopozivo. K uuaioviu

(2) Ponovno korištenje prijevremeno otplaćenog kredita ili dijela kredita nije dopušteno.

^2.1) Ako Korisnik prijevremeno otplaćuje kredit ili jedan njegov dio. dužan je Kreditoru platili naknadu 
sukladno važećoj Odluci o naknadama banke. u m-»u nannaou

Članak 7. - instrumenti osiguranja plaćanja

instrumente oSranjmUranja ,2Vf40nia SVih p,eu20tih obveia i2 u90vora Korisnik će dostaviti sljodcče

2aduinicujzdanu od slrane Konsnika supotpisanu od sirane Jamca I i Jamca II za iznos 
sveukupne tražbine iz Ugovora. Sve javnoailježnićke troškove u svezi sa zadužnicom u cijelosti snosi Korisnik.



► Korisnik se obvezuje u roku od 60 dana od ispiate kredita omogućiti Kreditoru zasnivanje založnog prava u 
03 P°kfetn'nama-opmmom (lakai S30 B, lakai S30 X. certus junior 120) koja je predmet 

nnanciranja - Sto će biti regulirano sporazumom radi osiguranja novćane tražbine zasnivanjem založnog prava 
P/® u Sve2' ,sa zasnivan)e(T1 založnog prava. Sto ukljućuje troSkove javnobilježnićke potvrdo

sPonl®nu*p9 sporazuma radi osiguranja novčane tražbine zasnivanjem založnog, troSkove upisa 
založnog prava. Kao i troSkove naknadnih procjena založene pokretnine u cijelosti snosi Korisnik.

°Si9nra2iai i2vrS®nja obveza 'Z, Ugovora. plasman ćo biti uključen u Porfelj Kredita 
pokrivenih ograničenim PorJeljmm jamslvo.m u visini do 80% (slovima: osamdesetposto) glavnice kredita i 
ugovorenih kamata iz Ugovora. Sto iznosi najviSe 300.000,00 kn (slovima: Irisloiisućakuna). a sve na temeliu 
Sporazuma o poslovnoj suradnji sklopljenog dana 25.07.2018. (slovima- 
i'l^H^^iPfi!l,En.1.^dv'iet'sućeosamnaesle) •Z'neđu Kreditora i HRVATSKA AGENCIJA ZA MALO 
GOSPODARSTVO. INOVACIJE I INVESTICIJE (dalje. HAMAG - ĐICRO-a). a sukladno uvjetima i knlerijima 

P<?razu[l1 ° f.uradni‘23 provedbu financijskog instrumenta Ograničeno portfaljno jamstvo 
12 Europskih Mrukturnih i investicijskih fondova, Dodatka br. I Sporazuma o suradnji za provedbu financijskog 

, ,9,an'ieno P°rtfelino jamstvo iz Europskih strukturnih i investjcijskih fondova sklopljenog dana 
07.05.2020. (slovima sedmisvibnjadvijelisućedvadesete). Dodatka br. II Sporazuma o suradnji za provedbu 
financijskog instrumenta Ogranićeno porlfeljno jamstvo iz Europskih strukturnih j investicijskih fondova 
Sklopljenog dana 24.12.2020. (slovima: đvadosolčelvrtiprosincadvijetisučedvadesele). Dodatka br III 
Sporazurna o suradriji za provedbu financijskog instrumenta Ograničeno ponfeljno jamstvo iz Europskih 
strukturnih i investicijskih fondova sklopljenog dana 18 10 2021, (slovima-
osamnaestilistopadadvijetisučedvadesotprve) i Dodatka br. IV. Sporazuma o suradnji za provedbu financijskog 
ir,Sn~r,2rtIl!f °9roničeno portfeljno jamstvo iz Europskih slrukturnih i investicijskih fondova sklopljenog dana 
31,03.2022. (slovima: tridesetptviožujkadvijelisućedvaaeseldfuge) . (dalje u tekstu zajedno: Program).

(1.2) Potpisom Ugovora svi ugovorni sudionici potvrđuju upoznaiost s ak:ima iz prethodnog stavka i 
prihvaćaju njihovu primjenu. Prihvat primjene naznačenih akata obuhvaća i njiiiove naknadne izmjene i dopune.

(1.3) Kreditor i HAMAG - BICRO pratit će namjensko korištenje ovog kredita. Kreditor će sredstva 
kredita iz Ugovora isplatiti isključivo za namjene koje su specificirane Ugovorom, i to na transakcijske račune 
Korisnika, dobavljača I izvođača radova, sukladno investicijskom projektufstudiji. poslovnom planu ili drugom 
odgovarajućem dokumentu koji je dostavljen Kreditoru uz zahtjev za kredit.

(1.4) Izmjene namjene, roka otplate, i povećanja glavnice ovog kredita te izmjene korisnika kredita, 
izmjene kamatne stope te izmjena osialih uvjeta ovog kredita mogu se izvrSiti. ali klijent mora ispunjavati sve 
kriterije iz propisanih Uvjela Programa.

(1.5) Korisnik potpisom ovog Ugovora daje svoju suglasnost za korištenje svih podataka u predmetnom 
kređitno-jamstvenom odnosu od strane Kreditora i HAMAG - 8!CRO-a sukladno s pozitivnim propisima 
Republike Hrvatske koji reguliraju materiju zaštite osobnih podataka,

(1.6) Jamac 1 i Jamac II se obvezuju - kao jamci platoi - neograničeno solidarno da će valjano ispuniti 
svaku dospjelu Korisnikovu obvezu iz Ugovora ako Korisnik to ne učini na ugovoreni načiri.

(1.7) Jamac 1 i Jamac li neopozivo prihvaćaju primjenu Kreditorovih Općih uvjeta poslovanja i posebnih 
Kreditorovih odluka I uvjeta koji uređuju Kredilorovo poslovanje, što uključuje i Kreditorove akte o kamatama, 
naknadama i troškovima (tarife), ako njihove odredbe nisu u izravnom neskladu s odredbama Ugovora.

(1.8) Potpisom ovog Ugovora Jamac l i Jamac II potvrđuju i upoznaiost s uvjetima odobravanja ovog 
pravnog posla i odredbama Kreditorovih Općih uvjeta poslovanja te odredbama važećih Kreditorovih akata koji 
ureduju kamate, naknade i troškove,

(2) Kreditor je ovlašten, bez posebnog Korisnikovog odobrenja ili pokretanja sudskog ili drugog 
postupka - u svrhu naplate vlastitih dospjelih tražbina zasnovanih na ovom Ugovoru ili drugim pravnim postovima 
između Ugovornih strana, zaplijeniti potrebna novčana srodstva na svim Korisnikovim računima otvorenim kod 
Kreditora - b'lo domaća ili strana sredstva plaćanja - i prenijeli ih na vlastiti poslovni račun radi namire dospjele 
Pažbine, i to u iznosu i redoslijedom naplate koje sam odredi - o čemu če bez odgode izvijestiti Korisnika.

(3) Kreditor može bez og.’-amčenja upotrijebili sva ustupljena sredstva osiguranja - posebice ona koja se 
koriste kao sredstva osiguranja u platnom prometu - kod organizacija platnog prometa (npr. mjenica, ček 
zadužnica), uvijek kad nastane Korisnikov dug ili samostalno utvrdi postojanje ili nastup (prijetnju) činjenica 
odnosno okolnosti koje omogućuju raskid Ugovora, kao i kad stekne saznanja o lome da drugi vjerovnici koriste' 
l!'°vrsi?a srodstva osiguranja u postupku prisilne naplate vlastitih tražbina po poslovnim računima ili drugo]

,'roovim - sve neovisno o postavljenim rokovima dospijeća tražoina iz Ugovora ili naknadno 
određenim ro.<ovima za ispunjenje pojedinih novčanih obveza.



, L -i Jf! Kredi,or je ovlašten koristiti ustupljena sredstva osiguranja i prije dostave jednostranog otkaza 
,90v0ra; pa i ka,đ takav raskid nijo unaprijed izjavlien - ali uvijek uz prethodnu najavu, ilo uključuje 

podatke o iznosu tražbine koji se na opisani način naplačuje, kao I o povodu i okolnostima povezanim s takvom 
naplatom.

(5) Korisnik se obvezuje svakodobno • sve do potpune otplate kredita - na Kreditorov zahtjev bez 
odgode, ustupiti Kreditoru i druga prikladna sredstva osiguranja, odnosno izvršiti zamjenu ustupljenih sredstava 
osiguranja ili nadoknaditi iskorištena sredstva osiguranja ako to Kreditor smatra potrebnim.

(5.1) Ukoliko dode do značajnog smanjenja vrijednosti imovine koja je dana u zalog Banci kao 
osiguranje njezinih tražbina iz Ugovora u odnosu na vrijednost iste u trenutku zasnivanja zaloga u korist Banke 
Korisnik se obvezuje u roku od 30 (slovima; trideset) dana od takvog zahtjeva Kreditora osigurati Kreditoru 
prihvatljiv dodatni instrument osiguranja.

(6) Ako Korisnik ne ispuni bilo koju svoju preuzetu novčanu obvezu iz ovog Ugovora ili bilo kojeg drugog 
ugovora sklopljenog s Bankom kao kreditorom, Banka pridržava pravo naplatiti svoja potraživanja pridržajem 
odgovarajućeg novčanog iznosa kojeg jo Banka po dospijeću dužna platili Korisniku po bilo kolom druoom 
ugovoru sklopljenom između Banke i Korisnika. ;

članak 8. - Ostalo obvezo

(1) U razdoblju do potpune otplato kredita - Korisnik se obvezuje:

• redovno izrađivati i dostavijali Kreditoru temoljna financijska izvJeSća: bilancu, račun dobili i gubitka, izvješće 
0 novčanom tijeku, promjenama kapitala i bilješke uz financijska izvješća • sve u rokovima kako je to 
određeno važećim računovodstvenim propisima i uz uvažavanje propisanih standarda Izvještavanja kao i 
druge računovodstvene ili knjigovodstvene podatke i isprave koje Kreditor povremeno samostalno zatraži ifi u 
skladu s propisima središnje banke:

• bez odgode dostavlja« Kreditoru svu dokumentaciju i podatke koje Kreditor zatraži u svrhu provedbe 
dubinske analize (i) Korisnika, (ii) drugih Ugovornih strana i (ili) fizičkih i pravnih osoba koje daju svoju 
imovinu u zalog Banci kao osiguranje njezinih tražbina iz Ugovora, u skladu s propisima koji reguliraju 
sprječavanje pranja novca i financiranja terorizma, a Koji će ujedno biti pnlivatljivi Kreditoru;

• bez odgađanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim piomjenaina osoba ovlaštenih za zastupanje i 
njihovih identifikacijskih podataka te o promjenama osoba koje se u skladu s propisima o sprječavanju pranja 
novca i financiranja terorizma smatraju stvarnim vlasnicima Korisnika i njihovih idontifikacijskih podataka kao 
I promjeni bilo kojeg drugog podatka kojeg je u bilo kojem obliku priopćio Kreditoru u svrhu provedbe 
dubinske analize u skladu s propisima koji reguliraju sprječavanje pranja novca i financiranja terorizma, le na 
zahtjev Kreditora dostaviti Kreditoru vjerodostojni dokaz o nastaloj promjeni;

• dostaviti Kređilofii sve podatke i isprave koje ga Kreditor zatraži u svmu utvrđivanja i procjene povezanosU 
Korisnika s drugim osobama koje se u skladu s propisima o upravljanju rizicima smatraju osobama koje su 
povezane s Korisnikom, te bez odgađanja pisanim putom obavijestili Kreditora o svim promjenama u odnosu 
povezanosti s osobama koje zajodnb s Korisnikom čine giupu povezanih osoba, kao i o svim značajnim 
promjenama u poslovanju koje se obnose na Korisnika i grupu povezanih osoba kojoj on pripada i pritom 
dostaviti Kreditoru vjerodostojni dokaz o nastaloj promjeni,

• izvijestiti Kreditora o svakoj namjeravanoj promjeni tvrtko ili sjedišta, odnosno dosiavne adrese;

• izvijestiti Kreditora o namjeravanim statusnim promjenama društva (pripajanju, spajanju, podjeli ili
preoblikovanju), kao i o postojanju stečajnih razloga (nesposobnost za plaćanje, prezaduženost) te o namlofi 
i provođenju likvidacije društva: '

• izvijestiti Kreditora o pokrenutom prćdslečaju. stečaju ili likvidaciji, o prestanku postojanja, ovrsi ili postupku 
namire duga nad Korisnikom Ili bilo kojom osobom koja Je dala svoju imovinu u zalog Banci kao osiguranje 
njezinih tražbina Iz Ugovora;

» izvijesUti Kreditora o pokrenutom postupku bilo koje vrste prisilne naplate iz imovine ko'a je dana u zalog 
Banci kao osiguranje njezinih tražbina iz Ugovora; ‘ 3

• unaprijed izvijestiti Kreditora o nastupu okolnosti koje bi mogle uzrokovali neispunjenje preuzetih obveza pri
čemu će upoznati Kreditora sa svim radnjama koje razmatra ili poduzima da bi se otklonile posljedice tih 
okolnosti: '



• podmiriti Kreditoru svaku plaćenu poraznu obvezu * ako bi ona nastala za Kreditora kao poreznog obveznika 
- koja bi se prisilnim propisom uvela i odnosila na Kreditorove tražbino iz Ugovora (bilo glavnicu, kamate ili 
naknade), odnosno podmiriti svaku poreznu obvezu kao i po.mzm obveznik;

• izvijestiti Kreditora o svim zaduženjima koja namjerava zatražiti kod drugih vjerovnika (zajmođavaca) i o 
uvjetima korištenja tih zaduženja;

• da so za vrijeme trajanja ovog ugovornog odnosa neće baviti aktivnostima koje mogu ugroziti okoliš, prirodne 
izvore, zdravlje ljudi i sigurnost, odnosno koje bi predstavljale nepridržavanje zakonskih propisa iz područja 
zaštite okoliša i sličnih područja. Korisnik ujedno potvrđuje da se protiv njega ne vodi postupak radi kršenja 
ekoloških propisa. Korisnik se također obvezuje obavijestiti Banku o svakom incidentu ili nezgodi koja je 
imala ili bi prema osnovanim očekivanjima mogla imati značajno nepovoljan učinak na okoliš, prirodne izvore, 
zdravlje ili sigurnost ljudi:

• osigurati da se sve novčane obveze po ovom Ugovoru podmiruju sredstvima koja potječu iz zakonitih izvora 
te dostaviti Kreditoru na njegov zahtjev i u roku kojeg odredi Kreditor vjerodostojne podatke i isprave kojima 
se dokazuje zakonito porijeklo uh sredstava kao i zakonito porijeklo imovine iz Koje ta sredstva potječu.

• da če dopustiti Kreditoru ili osobama opunomočenim od Kreditora izravan pristup i uvid u svoje poslovne 
knjige i poslovne prostore (urede, pogone i dr.);

' da će na primjeren način osigurati svoju materijalnu (stalnu) imovinu i zalihe od uobičajenih rizika;

• osigurati da je plaćanje svih obveza temeljem i u vezi s ovim Ugovorom rangirano u najmanju ruku paripassu 
po pravima i prioritetu plaćanja s ostalim postojećim i budućim osiguranim i prioritetnim financijskim 
zaduženjima Korisnika (stvarnima ili potencijalnima), osim financijskih zaduženja privilegiranih samim 
zakonom;

• izvijestiti Kreditora o svakom materijalno značajnom otuđenju, opterećenju materijalne (stalne) i financijske 
imovino, odnosno prihoda ili o pokrenutoj ovrsi na njima;

• prije korištenja kredita dostava dokaza o uplati vlastitog učešća u iznosu minimalno 25% invesUcije bez PDV- 
a i to za sljedeća plaćanja:

-Račun br. 110/1/1 izdan od FORTIS ANIMAd.o.o. (013; 51914692402)na iznos 13.432.40kn (bez PDV-a).

- Račun br. 185/01/221 izdan od INFOS PROMOTION d.o.o. (OIB: 13160244056) na iznos 12.230.40 kn (bez
POV-a).

- Račun 27/POSL/1 izdan od UGO-VLAHOViC d.o.o, (OIB: 37103534957) za plaćanje dijela računa u iznosu
90.000.00 kn;

• ugovoriti trajni nalog za oiplaiu kamate plasiranog tevolving kredita;

• ugovoriti trajni naiog za otplatu traženog plasmana;

• poduzeti potrebne radnje kako bi Korisnikov vlasnik preuzeo obvezu ne zahtijevati naplatu postojećih i 
budućih potraživanja proizašlih iz odobrenih zajmova ili pozajmica Korisniku prije nego što Kreditor u 
potpunosti naplaii sva svoja potraživanja prema Korisniku, a na temelju svih ugovornih odnosa sklopljenih 
između Korisnika kao dužnika i Kreditora kao vjerovnika. Korisnikov vlasnik preuzima navedenu obvezu 
samim potpisom Ugovora iii je dužan dostaviti Korisniku pisanu Izjavu kojom preuzima navedenu obvezu, a 
koja će formom i sadržajem biti prihvatljiva Kreditoru:

• poduzeti potrebne radnje kako bi Korisnikov vlasnik preuzeo obvezu ne zahtijevali naplatu postojećih i 
budućih potraživanja proizašlih Iz odobrenih zajmova ili pozajmica obitelji (min. 113.000,00 kn) prije nego Sto 
Kreditor u potpunosti tiaplati sva svoja potraživanja prema Korisniku, a na temelju svih ugovornih odnosa 
sklopljenih između Korisnika kao dužnika i Kreditora kao vjerovnika. Korisnikov vlasnik preuzima navedenu 
obvezu samim potpisom Ugovora Ili je dužan dostavili Korisniku pisanu Izjavu kojom preuzima navedenu 
obvezu, a koja će lormom i sadržajem bili prihvatljiva Kreditoru;

• da. bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora, neće: 1. umanjivali i vršiti isplate iz svog kapitala i rezervi 
(zadržane dobiti iz prelTiodnih razdoblja, dobili prethodne godine, rezervi to upisanog kapitala); i 2. davali 
zajmove (pozajmice) te predujmove iz dobiti tekuće godine vlasnicima (dioničarima, imaieljima poslovnih 
udjela) Ili vlađajućem društvu; 3. isplaćivali ni umanjivati svoju obveze s osnove udjela u rezullalu; te 4. da. 
bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora, neće davati kredite, zajmove ni pozajmice svojim vlasnicima ni 
drugim pravnim ni fizičkim osobama;



• da se nete dodatno zaduživati kod drugih vjerovnika (banaKa, trgovačkih društava i ostalih) te da noće 
jamčiti za druge osobe, bez piibavljanja orelhođne pisane Kreditorove Suglasnosti:

• preko računa otvorenih kod Kreditora, u razdoblju Važenja svih obveza iz Ugovora - i to kunskog računa za
redovno poslovanje i svih deviznih računa - obavljati plaćanja (izdavati naloge za plaćanja) i usmjerava« (u 
svojstvu primatelja novčanih sredstva) plaćanja u korist navedenih računa, i to u opsegu koji odgovara 
najmanje 50 % (slovima: pedesetposto) dijelu sveukupnog Korisnikovog platnog prometa (ne računaj'uč! 
isplaćena sredstva IZ kredita): ' J

• na zahtjev Kreditora, dostavljali Kreditoru dokumentaciju koja če biti prihvatljiva Kreditoru radi kontrole 
ispunjavanja obveze obavljanja platnog prometa iz prethodne točke;

... ,Sva P|aćania koia Korisnik ima prema Kreditoru moraju uslijediti u neto iznosu bez odbitaka bilo koiih
izravnih i neizravnih poreza, davanja ili naknada donošenih od strane nadležnih tijela,

(3) Mo se posredstvom zakona ili zakonskom Odredbom Korisniku zabranjuje ili će se zabraniti 
izvršenje plaćanja koja služe ispunjavanju Ovog Ugovora, bez odbitaka poreza, davanja ili naknada prema 
Kr^itoru Korisnik će takve iZnose koji su potrebni s obzirom na plaćanje glavnice, kamata ili druga plaćanja 
izi^iti takoda neto iznosi koji preoslanu nakon odbitaka takvih izravnih ili neizravnih poreza, davanja naknada 
ili drugih odbitaka, odgovaraju iznosu duga iz ovog Ugovora. 1 ’

^ (A} Ktođ đie,omieno9 plaćanja dospjelih obveza Korisnika po Ugovoru. Kreditor podržava pravo samostalno
odredit! redoslijed naplate svojih tražbina.

(5J Korisnik se obvezuje da će svi njegovi sveopći pravni sljednici. nastali nakon provedenih postupaka 
pripajanja, spajanja, podjele, preoblikovanja ili bilo kojeg drugoga na zakonu ili podzakonskom aktu utemelienoo 
postupka, izvršiti sljedeće: 1 a

► odgovarali za sve Korisnikove obveze iz Ugovora i njegovih eventualnih dodataka,

► radi osiguranja svih Banćinih tražbina iz Ugovora I njegovih možebitnih dodataka dostaviti Banci instrumente 
osiguranja po njezinom izboru.

(6) Za slučaj osnivanja novog trgovačkog društva iii više njih koji preuzimaju samo dio Korisnikove 
imovine, obveza, kapitala i poslovnih aktivnosti. Korisnik, u tom slučaju i dalje aktivan pravni subjekt obvezuie se 
da če novosnovano društvo ili više njih: 1 1

► neograničeno solidarno - kao jamci platoi - valjano ispunili svaku dospjelu Korisnikovu obvezu iz Uaovora i 
njegovih eventualnih dodataka ako Korisnik to ne bude činio na ugovoreni način;

► radi osiguranja svih Bančinih tražbina iz Ugovora i njegovih možebitnih dodataka dostaviti Banci instrumente 
osiguranja po njezinom izboru.

... U.razđoblitJ d0 potpunog podmirenja obveza iz Ugovora Korisnik se obvezuje da svoje poslovne
aktivnosti ili dio njih. koje obavlja u trenutku sklapanja ovog Ugovora, neće prenijeti na treću osobu ili osobe 
(sklapanjem odgovarajućih ugovora s trećim osobama ili na drugi način) bez pribavljene prethodne Kreditorove 
pisane suglasnosti. Ako Korisnik prekrši navedenu obvezu ili ako iz bilo kojeg drugog razloga preslane s 
oba^janjem navedenih poslovnih aktivnosti ili dijela njih. Kreditor može otkazati ovaj Ugovor i/iti uskraUti njegovo 
konStenje i/ili zatražiti dodatne instrumente osiguranja koje rriu je Korisnik, na Kredilorov zahtiev dužan usluoiti 
De2 odgode. 4 ^

,. Odredbe stavka 5.. stavka 6; i stavka 7. ovog članka primjenjuju se i na ugovorne strane koto su u
Ugovoru ili njegovim eventualnim dodacima u statusu jamca platca. •

(9) Korisnik:

a) izjavjuje da ni Korisnik, ni njegovi direktni, indirektni i stvarni vlasnici, društva kćeri te druga povezana društva 
kao ni bilo koji njihov direktor, zaposlenik, posrednik i zastupnik, prema najboljem znanju Korisnika:

• nisu osobe koje podliježu bilo kojim financijskim i imovinskim restriktivnim mjerama, ekonomskim ili 
rgovlnskim ograničenjinna i embargu (kolektivno dalje u tekstu: Sankcije) kojima upravlja ili ih provodi 
vije.e sigurnosti Ujedinjenih naroda. Europska unija. Ured za kontrolu strane imovine Ministarstva 
firrencija Sjedinjenih Američkih Država (OFAC). Ministarstvo vanjskih postova Sjedinjenih Američkih 
Država. Ministarsko trgovine Sjedinjenih Američkih Država (Ured za industriju i sigurnost). Riznica 
Njezinog Veličanstva Vlado Ujedinjenog Kraljevstva fli drugo nadležno tijelo za sankcije;

• nisu u vlasništvu ili pod kontrolom osoba koje podliježu Sankcijama;



• se ne nalaze, nisu organizirani i ne prebivaju u zemlji ili teritoriju koji podliježu Sankcijama, odnosno 
da nisu dobili odobrenje od takve zornije III teritorija;

• nisu poduzeli te da nisu osuđeni nili se protiv njih vodi kazrieni postupak za kaznena djela koja se 
odnose na prijevaru, korupciju, prisilu, zavjeru ili bilo kakav oblik udruživanja radi počinjonja kaznenog 
djela, ometanje pravde ili bilo koje kazneno djelo protiv pravosuđa; pranje novca, financiranje 
terorizma ili porezna kaznena djela, ili bilo koja kaznena djela iz gospodarskog poslovanja, kako su ti 
pojmovi definirani hrvatskim propisima;

b) izjavljuje da je implementirao, ako je sukladno pozitivnim propisima RH to obvezan, te da će održavati na 
snazi i provoditi politike i postupke osmiiljeno da osiguraju usklađenost Korisnika, njegovih đruitava kćeri i 
njihovih direktora, zaposlenika, posrednika i zastupnika s primjenjivim zakonima, pravilima i propisima koji se 
odnose na mito ili korupciju.

c) se obvezuje da neće izravno Ili neizravno koristili sredstva primljena od Banke tz bilo koje transakcije;

• u svrnu financiranja ili plaćanja bilo koje aktivnosti koja ukljućuje biio koju osobu navedenu u loćki a) 
ovog stavka ili u korist bilo koje osobe koja je cilj ili predmet Sankcija; ili

• na bilo koji naćin koji rezultira ili bi mogao rezultirati krSenjem Sankcija od strane bilo koje osobe; ili
• kako bi sudjelovao u bilo kojoj transakciji kojom se izbjegava, izravno ili neizravno, bilo koja Sankcija 

(uključujući, djelovanje kao zamjena za bilo koju osobu koja je cilj Sankcija);
dj se obvezuje da neće financirati nezakonite aktivnosti navedene u točki a) ovog stavka te da nečo na nikakav 
način sudjelovati direktno ili indirektno u transakcijama kojima je cilj izbjegavanje ili krjenje Sankcija;

e) se obvezuje da če nuduknadUi Štetu Banci, ukoliko ista nastane za Banku kao rezultat bilo kojeg kaznenog ili 
drugog postupka koji je pokrenut ili će biti pokrenut od strane bilo Kojeg tijela protiv Korisnika, njegovih direktnih, 
indirektnih i stvarnih vlasnika, društava kćeri, drugih povezanih društava ili bilo kojeg njihovog direktora, 
zaposlenika, posrednika i zastupnika.

članak 8A. - Portfeljno jamstvo

Uvodni dio

(1) Korisnik je upoznat s time da je HAMAG-BICRO imenovan od strane Ministarstva regionalnog 
razvoja i fondova Europske unije, upravljaćkcg tijela za provedbu Operativnog programa .Konkurentnost i 
kohezija' (dalje; .UT) financiranog iz Europskih struktumm i investicijskih fondova (dalje; "ESI fondovi") za 
razdoblje 2014-2020" (dalje; 'OPKK'). kao financijski posrednik za provođenje Ogranićenog portfeljnog jamstva.

(2) utvrđuje se da su OTP banka d.d„ Domovinskog rala 61. Split. OIB; 52508873833 i HAMAG-BICRO 
dana 25.07,2018. (slovima;dyadesetpetogsrpnjadvijetisućeosamnaeste) godine sklopili Sporazum o suradnji za 
provedbu financijskog instrumenta za Ogranićeno portfeljno jarnstvo iz Europskih strukturnih i investicijskih 
fondova. Dodatak br. 1 Sporazuma o suradnji za provedbu financijskog instrumenta Ograničeno portfeljno 
jamstvo iz Europskih strukturnih i investicijskih fondova dana 07.05.2020. (slovima; 
sedmisvibnjadvijetisućedvadesete). Dodatka br li. Sporazuma o suradnji za provedbu financijskog instrumenta 
Ograničeno portfeljno jamstvo iz Europskih strukturnih i investidiskih fondova sklopljenog dana 24.12.2020. 
(slovima: dvadesetćelvrtiprosincadvijeiisućedvadosete). Dodatka br. III. Sporazuma o suradnji za provedbu 
financijskog instrumenta Ograničeno portfeljno jamstvo Iz Europskih strukturnih i investicijskih fondova 
sklopljenog dana 18.10.2021. (slovima; osamnaestilistopadadvijelisučedvadcsetprve) i Dodatka br. IV. 
Sporazuma o suradnji za provedbu finandjskog instrumenta Ograničeno portfeljno jamstvo iz Europskih 
strukturnih i inveslidjskih fondova sklopljenog dana 31.03 2022. (slovima: 
triđesetprviožujkađvijelisučeđvađeseidruge) (dalje zajedno; .Sporazum').

(3) Utvrđuje se da je Ograničeno portfeljno jamstvo financijski instrument u smislu članka 2{p) 
Financijske Uredbe br 966/2012.

(4) Utvrđuje se da je Ograničeno portfeljno jamstvo financirano iz ESI fondova, ta da u sebi sadrži 
potporu mate vrijednosti izraženu u obliku iznosa BEP-a (bruto ekvivalent potpore).

(5) Ugovor o kreditu uključen je u Portfelj pokriven Ograničenim portfelinim jamstvom. Financiranje je 
osigurano u sklopu programa sufinanciranja iz ESI fondova uz potporu Europske unije.

Rovizijski trag i pristup podacima

l^l/f



(6) Korisnik je obvezan čuvati sve podatke i dokumentaciju vezano uz projekt i financiranje istog kako bi 
se ispunili zahtjevi o reviziji t revlzijakom tragu u skladu s 41. 125 st. 4 Uredbe (EU) br 1303/2013. a radi 
omogućavanja provjere i usklađenost s nacionalnom zakonskom regulativom i regulativom EU te sa svim 
uvjetima financiranja.

(7) Korisnik je dužan za potrebe provedbo revizije i/iti kako bi UT moglo izvrSili evaluaciju u skladu s 
člancima 56 i 57. Uredbe (EU) br. 1303/2013. na zahtjev HAfMG-BICRO-a ifili UT-a. svakodobno omogući« 
pnstup svojim internim revizorskim izvješćima kada su ona relevantna za revizorsku misiju / evaluaciju provedbe 
Financijskih instrumenata u okviru OPKK odnosno bez odgode pripremiti tražene i ostale relevantne iniotmacije 
0 statusu provedbe Financijskih instrumenata.

(8) Korisnik je upoznat da se u svrhu revizije zatraženi/utvrđeni podaci mogu proslijediti UT-u. 
Ministarstvu gospodarstva, poduzetništva i obrta, revizorskim tijelima RH, revizorima EK. Europskom 
revizorskom sudu. OLAF-u i ostalim tijelima kada to zahtijevaju relevantne odredbe nacionalnog prava odnosno 
prava Europske unije, te je suglasan istima po potrebi dopustiti pristup I obilazak svojih poslovnih prostorija, 
pristup poslovnim knjigama, evidencijama, izvješćima i drugoj dokumentaciji vezano] uz projekt te razgovor sa 
osobama ukl.učenim u projekt (ograničen pristup pojedinim podacima ne sprječava ovlaštena tijela u provođoniu 
revizije).

(9) Korisnik potvrđuje da je svjestan ovlasti OLAF-a da provodi istrage, uključujući provjere i preglede na 
terenu, u skladu s odredbama i postupcima utvrđenima u Uredbi (EU. Euratom) br. 883/2013. Uredbi (Euratom. 
zZ) br. 2185/96 i Uredbi (EZ. Euratom) br. 2988/95. uključujući njihove povremene izmjene i dopune, radi zaštite 
financijskih interesa EU. kako bi se utvrdilo je li došlo do prijevare, korupcije ili bilo koje druge nezakonite 
aktivnosti kojom se utječe na financijske interese EU u vezi s bilo kojom financijskom aktivnošću koja podliježe 
ovom Ugovoru.

(10) Sukladno članku 140. Uredbe (EU) 1303/2013. sva popratna dokumentacija vezana uz izdatke za
koje se prima potpora iz ESI fondova za aktivnost mora se čuvali:

• najmanje 3 godine od 31. prosinca nakon predaje računa u kojima su uključeni izdaci aktivnosti 
za koje su ukupni prihvatljivi izdaci manji od 1 milijun cura;

u slučaju /ađ.njj. osim onih navedenih u prethodnom stavku, svi popratni dokumenti moraju bili 
raspoloživi u roku od 2 godine dd 31. prosinca nakon predaje računa u koje su uključeni završni izdaci dovršene 
aktivnosti,

(11) Dokumentacija se čuva ili u originalu iii, u skladu s nacionalnim zakonodavstvom, kao ovjerena 
preslika originala, odnosno u opće prihvaćenim medijima za pohranu podataka poput elektroničkih inačica 
originala ili dokumenata koji postoje samo u elektroničkoj verziji.

(12) Ako dokumenti postoje samo u elektronskom obliku, korišteni računalni sustavi moraju 
zadovoljavati prihvaćene sigurnosne standarde koji osiguravaju da pohranjeni dokumenti udovoljavaju 
nacionalnim pfavnim zahtjovima kako bi bili pouzdani za potrobo revizijt?.

Vidljivost I transparenlnosl

(13) Korisnik prihvaća javnu objavu svojih podataka u popisu Krajnjih primatelja financijskih 
instrumenata koji objavljuje HAMAG-BICRO.

(14) Potpisom ovog Ugovora Korisnik bezuvjetno dopušta HAMAG-BICRO-u da prikuplja, obrađuje i 
koristi podatke iz ovog Ugovora i rezultate cjelokupne ostvarene suradnje Sa Korisnikom isključivo u svrhu 
promocije i privlačenja investicija u poduzetništvu i stvaranju poticajnog okruženja, poticanja ulaganja malog 
gospodarstva te uspješnog ostvarenja ostalih djelatnosti HAMAG-BICRO-a. kao i u svrhu ispunjavanja propisanih 
standarda o Iranspareninosti podataka vezanih uz dodjelu potpora malih vrijednosti. Dopuštenje se osobito 
odnosi na javnu objavu podatka o nazivu i sjedištu Korisnika, djelatnosfi/sektoru u koje Korisnik ulaže iznosu 
ukupne vrijeonosti Ulaganja te planiranom broju zaposlenih prijo i poslije investicije. Korisnik je upoznat da se 
tako prikupljeni, obrađeni, korišteni i javno objavljeni podaci neće se smatrati poslovnom tajnom.

(15) Podatkom se smatra dokument, odnosno svaki napisani, umnoženi, nacrtani, slikovni tiskani 
snimljeni, fotografirani, magnetni, optički, elektronički ili bilo koji drugi zapis podataka kao i prilozi, saznanje!
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mjera, postupak, predmet, usmeno priopćenje ili informacija. Koja s obzirom na svoj sadržaj ima važnost i za 
Korisriika 1 HAMAG-BICRO.

(16) Kad god jo primjenjivo. Korisnik je dužan u javnim i medijskim nastupima, obznaniti kako je krajnji 
primatelj financijskog instrumenta "ESIF - jamstva” sufinanciranog iz Europskog fonda za regionalni razvoj u 
sklopu Operativnog programa 'Konkurentnost i kohezija 2014.-2020.”

(17) Ako Korisnik ima odgovarajuću mrežnu stranicu i odgovarajuće tehničke funkcionalnosti, dužan je 
na istoj objaviti logotip "ESIF FINANCIJSKI INSTRUMENTI’ s pripadajućom izjavom o sufinanciranju.

Nepravilnosti

(18) Korisnik potvrđuje da je upoznat s obvezom HAMAG-BICRO-a da će Isti bez odgode obavijestiti UT 
i druga nadležna tijela o bilo kakvoj nepravilnosti koja se dogodila, ili Za koju postoji sumnja, u provedbi 
Financijskih instrumenata sukladno OPKK, te je u skladu s člankom 6„ stavkom 3. Delegirane uredbe Komisije 
(EU) br. 480/2014 odgovoran za povrat iznosa programskog doprinosa zahvaćenog nepravilnostima, zajedno s 
kamatom i svim drugim dobicima nastalim uslijed Uh doprinosa (dalje: Nepravilnost).

(19) Korisnik je suglasan da radi ispunjenja obveze iz prethodnog stavka HAMAG-BICRO ima pravo i 
obvezu zatražiti sve potrebno podatke i dokumentaciju, napraviti uvide te poduzeti sve odgovarajuće radnje | 
aktivnosti u odnosu na Korisnika i Financijsku instituciju radi utvrđenja ne/poslojanja Nepravilnosti te iste 
proslijediti nadležnim tijelima.

Strane su suglasne da radi ispunjenja ove obveze, zatraženi podaci klasificirani Kao bankovna ili poslovna tajna 
moraju biti dostavljeni odnosno otkriveni u najvećem zakonski dopuitertom opsegu kako bi se proveo postupak 
utvrđivanja Nepravilnosti te kako bi isti. po potrebi, bili proslijeđeni nadležnim tijelima.

(20) Korisnik potvrđuje da je upoznat s lim da HAMAG-BICRO donosi odluku o ne/poslojanju 
Nepravilnosti u pisanom obliku po pravilima primjenjivih propisa, te da će o istoj bili obaviješten na naćin 1 u 
opsegu Koji joj to dopuštaju relevantni propisi.

(21) Korisnik potvrđuje da je upoznat s tim da je slućaju utvrđenja postojanja Nepravilnosti koja šteti ili bi 
mogla naštetiti financijskom proračunu EU. HAMAG-BICRO ovlašten odrediti financijsku korekciju Korisniku te 
poduzeti sve druge potrebne radnje prema osobama uključenim u aktivnosti temeljem kojih je utvrđena 
Nepravilnost.

Ako radnjom ili propustom Korisnika, koja se u propisanom postupku označi kao Nepravilnost, nastane šteta u 
većem opsegu od onog u kojem bi se ista mogla naknaditi određivanjem financijske korekcije. Korisnik će 
odgovarati za štetu po općim propisima.

Izjave

(22) Potpisnici ovog Ugovora izjavljuju pod maienjalnom I kaznenom odgovornošću da su podaci u 
ovom Ugovoru potpuni i istiniti te da su upoznati s pravnim posljedicama kaznene odgovornosti za davanje 
netočnih podataka.

(23) Potpisnici ovog Ugovora potvrđuju kako ulaganje koje je bi bilo predmet financiranja ESIF 
financijskim instrumentom nema negativan utjecaj na horizontalne teme koje se odnose na održivi razvoj, zaštitu 
okoliša, jednake mogućnosti i nediskriminaciju.

(24) Korisnik potpisom ovog ugovora potvrđuje da nije dobio državnu potporu ili potporu male vrijednosti 
za isti opravdani trošak projekta, odnosno nije zatražio, niti će zatražili potporu kroz financijske instrumente l/ili 
bespovratne potoore iz ESIF izvora za isti investicijski projekt unuler jedne operacije.

Ostalo

(25) U razdoblju do potpune otplate Kredita - Korisnik se obvezuje:

• izvijestiti Kreditora da nisu primili potporu za aktivnosti povezane s izvozom u treće zemlje ili države članice 
EU, odnosno potporu izravno povezanu $ izvezenlrin količinama, za uspostavu ili rad distribucijske mreže ili druge 
tekuće troškove povezane s izvoznom aktivnošću:

■J II



Kvijestiti Kreditora da nisu primili potporu uvjetovanu upotrebom domaćih proizvoda umjesto uvoznih; 

ukljutVi!!ieSda-Kredit0ra ',a niSU t,rUStV° U ,e4koćama koko >e definirano pravilima o državnim potporama, sto

8. za njih nije podnesen prijedlog za otvaranje predstećajnog ili stečajnog postupka;

b. za njih nije donesena odluka o pokretanju postupka prisilne likvidacije ili odluka o poništenju ili ukidanju
rjeSenja kojim im je dano odobrenje za rad.

(25.1) Korisnik kredita se obvezuje izvijestili Kreditora da njihove odgovorne osobe nisu pravomoćno 
osuđene za kaznena djela prijevare, korupcije, sudjelovanja u zločinačkoj organizaciji ili bilo koje druge 
nezakonite aktivnosti ili za kazneno djelo povezano s prolesionalnom djelalnoSću. npr. glava XXIII, Kaznena 
djela protiv imovine i glava XXIV. Kaznena djela protiv gospodarstva Kaznenog zakona (NN 125/2011.144/2012 
56/2015,61/2015).

Članak 9, • Ustupanja

Kieđitorovjođobmlja. P'"V0 US'UPiti (preniJeli) bil° foi« svoie Pfavt} » obvezu iz Ugovora bez prethodnog

Članak 10. - Prestanak ugovora

L1iilldlIOfJT10Žl b?.2I,pokrPta.nfa sudskog iirdrugog postupka jednostrano otkazati ovoj Ugovor, odnosno bez 
otkaznog roka uskratiti konStenje odobrenog kredita ili dijela kredita, ako se ne izv.'Si bilo koja preuzela (novčana 
Hl nenovčana) obveza ili poduzme nedopuštena radnja ili propuštanje - sve utvrđeno odredbama Ugovora općih 
Hl posebnih uvjeta poslovanja ili drugog Kreditorovog akta koji uređuju upravljanje kreditima, i/ili ’ K

• izjave dane u stavku 9. ćianka 8. ovog Ugovora nisu. ili u bilo kojom trenutku preslanu bili, istinite.

KorisniK obvezuje da će na vrijeme izvrSavati sve svoje (novćane i nenovćane) obveze temeljem 
bio kojeg ugovora sklopljenog s Kreditorom. Ako Korisnik po bilo kojem ugovoru sklopljenim s Kreditorom 
ur^no ne ispuni bilo koju svoju (novčanu ili nenovćanu) obvezu - uključujući, ali ne ograničavajući se' ako na 

I • 3 0 ^dl'12"05 «3 dan dospijeća (naknadu, kamatu, glavnicu) ii. poduzme nedopuštenu
radnju ili propuštanje sve utvrđeno odredbama ugovora - Kreditor ima pravo bez otkaznog roka uskratiti 

i'!',r,U£Hi0l'0raQ °đ,n°sn° P?2 Pd^relanja sudskog ili drugog postupka jednostrano otkazati sve ugovore 
sklopljene Između njega I Korisnika, te danom otkaza dospijevaju cjelokupna Kreditorova potraživanja prema 
Korisniku temeljem svih ugovora sklopljenih između njega i Korisnika. P

Kraditor moif' bez pokretanja sudskog Hi drugog postupka jednostrano otkazati ovaj Ugovor 
aP °s,n.0 bez otkazn°9 roka uskraliti njegovo korištenje i ako nastupe druge okolnosti koje bi po Kreditorovoi
nLmnnul',?!! ?eM8n0M,jeCai no 0!palu kređl,a- 410 uk,iu4l'ie '• nastanak nekog slanja koje upućuje na 

u9ovora- 2-is[|canja prava Irečih osoba upravljenih na ugovorena sredstva osiguranja 
' a^b'na 12 Ugovora 3. prijeteći stečaj, likvidacija, prezađuženost ili duže razdoblje neplaćanja dospjelih obveza 

vr®1' obveza; 4. privremena ili djelomična obustava obavljanja predmeta poslovan^; gubitak Hi 
rnikralminlf n.fkif® prava, znatnije imovine, ovlaštenja, odobrenja, povlastice, licence i si.; 5. Korisnikova imovina 
(nekretnine, pokretnine, prava) poslane predmet učestalih zapljena Ili ovrSnih postupaka- odnosno ako se 

P°s,upak unovćenia sređstava osiguranja danih vjerovnicima radi namirenja materijalno 
2aa4aJ'?°s "ovćanog iznosa; 6. Korisnik svoje poslovne aktivnosti iii dio njih. koje obavlja u trenutku sklapanja
đmrn nH‘Cin\ tfnTPnr-htSn 03 tfeĆ,U in °sobe (sK,aPaniem Odgovarajućih ugovora s trećim osobamaP i na 
drugi način) bez pribavljene prethodne Kreditorove pisane suglasnosti; 7. Korisnik izgubi ili mu bude ograničio
■^®Pfav®- 2na'niJa_imovina. ovlaSlenjc. odobrenje, povlastica, licenca i si. - ako bi to moglo imati, 9ođnosno
izazvati nepovoljne učinke na sposobnost Urednog ispunjavanja obveza i održanje Ugovora

(4) Ugovor se olkazuje izravnom dostavom (preporučenom poiiljkom) pisane obavijesti Korsniku na
rtaU=P^2Iia LKi’r,Sn'k0VU ađrosu ''' Pri°Pieniem danim posredstvom Javnog bilježnika. Otkazni rok iznosi 

osam dana i teče od dana oipreme pisane obavijesti ili izdanog priopćenja.

posliodn,!fioSznaatuKo<^sn!kovuaidVsuS!aVa °,kaZa Uređn° iZVr4ena danom otpreme preporučene poSiljke na

(6) Iznimno od prethodnih odredbi ovog članka. Banka pridržava pravo otkazati ovaj Ugovor ali i bilo koii
‘ K‘ 0,l“n'3 “to-“ !“ai“ M"ih

• ako, po Kređitorovoj procjeni, nastupi ili prijeti trajna nesposobnosti otplate kredita, ili
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• ako se ustanovi da je - kod odo&ravanja kredita iz Ugovora - Korisnik uskratio, ustupio ili prikazao netoCrte ili 
nevjerodostojne (poslovne) podatke od važnosti za zaključenje i održanje Ugovora ili da je ustupio ugovorena 
sredstva osiguranja s nedostacima koji onemogućavaju ili ograničavaju njihovo korištenje, ili

• ako se utvrdi da kredit iz Ugovora nije iskorišten za ugovorenu svrhu, ili

• u slučaju blokade Korisnikovih računa, ili

• ako se ne izvrši neka preuzeta novčana obveza - sve utvrđeno odredbama ovog Ugovora, ili

• ako se ne izvrši neka preuzeta nenovčana obveza ili poduzme nedopuštena radnja ili propuštanje, koje 
prema Kreditorovoj prosudbi bitno narušava poslovni odnos i povjerenje između Korisnika i Kreditora - sve 
utvrđeno odredbama ovog Ugovora, iii

• ako Kreditor stekne saznanja o tome da drugi vjerovnici koriste sredstva osiguranja primljena od Korisnika u 
postupku prisilno naplate vlastitih tražbina po poslovnim računima ili drugo] Korisnikovoj Imovini, ili

• ako se nad Korisnikom pokrene piedslečaj. stečaj ili likvidacija, ili

• ako dođe do značajnog smanjenja vrijednosti imovine koja je dana u zalog Banci kao osiguranje njezinih 
tražbina iz Ugovora u odnosu na vrijednost Iste u trenutku zasnivanja zaloga u korist Banke, a Korisnik u roku 
od 30 (slovima; trideset) dana od takvog zahtjeva Kreditora ne osigura Kreditoru prihvatljiv dodatni instrument 
osiguranja, ili

• ako Korisnik privremeno, djelomično ili u cijelosti obustavi obavljanje predmeta poslovanja.

• ako Korisnik, u roku od osam dana od dana otpreme Korisniku pisane obavijesti ili poziva, ne pristupi 
pregovorima iz stavka 12 članka 3 ovog Ugovora.

(7) Ako dođe do bilo koje okolnosti iz prethodnog stavaka. Banka je ovlaštena odmah i bez ograničenja 
upotrijebili sva ustupljena sredstva osiguranja iz ovog Ugovora za naplatu potraživanja iz ovog Ugovora.

(8) Otkazom Ugovora neotplačeni iznos kredita (glavnica) s pripadajućim kamatama, naknadama i 
troškovima dospijeva na naplatu odmah u slučaju otkaza Ugovora bez otkaznog roka ili danom isteka otkaznog 
roka u slučaju otkaza Ugovora s otkaznim rokom - u cijelosti ili djelomično, sve prema Kreditorovoj odluci.

(9) U slučaju jednostranog otkaza Ugovora. Ugovor čo 1 nadalje uređivali i osiguravati sve tražbino Koje 
se na njemu zasnivaju, što obuhvaća i nastalu štetu, sve dok ne budu u potpunosti namirene.

(10) Ako neposredno nakon Korisnikovog postupanja kojim izravno ili neizravno krši neku od odredbi 
Ugovora Banka ne iskoristi pravo da smjesta raskine Ugovor ili poduzme neku drugu radnju predviđenu 
Ugovorom, takvo Bančino postupanje neće predstavljati njezino odricanje od tog prava, odnosno Banka će 
naknadno, u bilo kojem trenutku, imati pravo raskinuti Ugovor ili poduzeti neku drugu njime predviđenu radnju.

(11) Ugovorne sirane su suglasne da Banka može. bez pristanka Korisnika, od dana stupanja na snagu 
otkaza ovog Ugovora pa do konačnog podmirenja svih obveza Korisnika po ovom Ugovoru, dugovanje Korisnika 
voditi i obračunavati u kunama.

Članak 11. - Opći uvjeti poslovanja i zaštita podataka
(1) Korisnik neopozivo prihvaća primjenu važećih akata i isprava Banke, i to:

Odluke 0 kamatama.
Odluke o naknadama.
Politike o zaštiti podataka te
Poslovnih knjiga i knjigovodstvenih I drugih isprava iii podnesaka Banke 

ako njihove odredbe nisu u izravnom neskladu s odredbama Ugovora. Prihvat primjene naznačenih akata 
obuhvaća i njihove naknadne izmjene i dopune.

(2) Načela i pravila obrade osobnih podataka regulirana su Politikom o zaštiti podataka Banke koja je 
javno dostupna na Internet stranicama Banke vAvw.olpbanka.hr, kao i svim poslovnicama Banke, na zahtjev 
ispitanika. Također, na Internet stranicama Banke, kao i u svim poslovnicama Banke mogu se pronaći detaljnije 
Informacije o prikupljanju podataka, kao i Informacije o prikupljanju podataka koje nisu prikupljene izravno od 
ispitanika.

(3) Svi podaci (osim osobnih podataka, što je uređeno Politikom o zaštiti podataka) koji se odnose na 
sudionike Ugovora I njegovih eventualnih budućih dodataka, kao i svi podaci o samom Ugovoru, a koji su 
Kreditoru poznati u okviru ovog poslovnog odnosa, mogu se koristili kod Kreditora te prenosili i razmjenjivati u 
bankovno uobičajenom obliku - i to: društvima članovima grupe kojoj pripada i Kreditor, zajedničkim ustanovama
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banaka, trećim osobama s kojima Kreditor ima ugovoreno postovnu suradnju i prelposiavljenim udruženjima za 
zaštitu vjerovnika (kao npr. HROK) la. za slučaju potrebe. Hrvatskoj narodnoj banci ili nadležnom sudu na nieoov 
pisani zaritjev iii drugim nadležnim tijelima koja su takve podatke, sukladno posebnom zakonu ovlaitona 
zatražili.

Članak 12. - DJoIomićna ništetnost i sporovi

(1) Ako bilo koja odredba Ugovora poslano po zakonu ništelna. odnosno nevažeća, takva ništetnosi 
neće utjecati na valjanost preostalih odredbi Ugovora. Ništelna odredba zamijenit će se valjanom uvažavajući 
očekivanja Ugovornih strana i svrhu ovog pravnog posla,

(2) Sve sporove kojl proizlaze iz Ugovora Ugovorne strane će rješavati sporazumno, a ako u tome ne 
uspiju u obostrano prihvatljivom roku, mogu dogovorno zatražiti posredovanje neovisnih tijela ili osoba ili 
pokrenuli Spor pred stvarno nadležnim sudom u Splitu.

Članak 13. - 2tavršnt> ođroclbo

(1) Ugovor je sklopljen u 5 (slovima; pet) primjeraka, s lim da svakoj Ugovornoj sirani pripada po 1 
(slovima: jedan) primjerak, a Kreditor zadržava preostale p.'imjerke - za vlastite potrebe

(2) Svaki uredno potpisani primjerak Ugovora ima pravne učinke izvornika.

(3) Potpisom ovog Ugovora Korisnik potvrđuje i upoznatosi sa:

• uvjetima odobravanja ovog kredita.

• odredbama Kređitorovitorovih Odluke o kamatama, Odluke o naknadama i Politike o zaštiti podataka.

(''■) Ovaj Ugovor stupa na snagu i primjenjuje se s danom kada Kreditor zaprimi ovaj Ugovor poioisan od 
strane svih Ugovornih strana.

KORISNIK KREDITOR

JAMAC I

( Vjekoslav Vidovi ć

Duraširr

Karlo Balenović

6°

JAMAC II

K Branka Vidović

M
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Obrazac zaduinice - stranica 1.

ZADUŽNICA

Dužnik; Tvrtka iti skraćena tvrtka/ naziv Zimo i prozirne; FORUM ORGO d o.o,
Sjedišlc/mjeslo i adresa: Zagreb, UKca Josipa Kozarca 48A'
OIB:3328331978S

daje suglasnost

da se radi naplate tražbine Vjerovnika; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: OTP banka dlonićko društvo 
SjediSte/mjesto i adresa: Split, Ulica Domovinskog rala 61 
OIB: 52508873833

u iznosu glavnice od;' 375.000,00 kn
(slovima; tristosedamdesetpetfisućakuna)

te sa zateznom kamatom po stopi od:5 7,31% godišnje, promjenjiva

zaplfene6^! r^ćrft^ koje'^ra k^ banakante^daleSn^ac'^flh'mf3 Pr"ikot,7 zaduinice na naplatu, do namirenja.
vjerovniku._______ 6 novac s tlh računa' u skladu s sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje

‘ "g.8 'sw''w^ “■a’te "p-rpte"««

A,ppc|.|..i. ■PPPP'P <“ PPWP IpI»Ip:

u tom slučaju stioču^rParvaaVk^aTeep;^or^ri,Tn;!-n:!!jy^^^^^^^^ k0j0j Je |avn° 0vief0V,Jgn nieg°v PotPis na dfuge '<oie

jamca platca i na njegov mu ie .nM,l rp..2!!a 214 Slavalt 1~1 2' 0vržno3 2akona- A9en°J3 će obavijestiti o tome dužnika ili 
diSnika ia^^2tjlaiaS(!aVna riri svoJslv° wfžnih isPfava se može tražiti ovrha prot.v

SkbomnSa50aCstiaaCki2SZaVonaan i0PSr^aHrUiTJ bi,je?rik-riakon P0lvr<^3. “a izvornik ove zadužnice u skladu s 
120/16.) Stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu (»Narodne novine« 78/93., 29/94., 162/98., 16/07., 75/09.,

Mjesto i datum izdavanja:

Zagreb. 23.11,2022.

Potpis dužnika;

-f
V?

FORUM ORGO d.o o.
Zagreb, Kozarčeva 48a

&ir„-pi--- pp->»-o R^co tac i
Umsati tražbinu u kunama ili u kun.ama iiv v.iliilnii .................... .. vnl..i! hmiknm i «Inv!m»



Obrazsc zadužnice • stranica 2
Jamac plalac: Tvrtka iti skraćena tvrtka/nariv/ime i prerime: VJEKOSLAVVIDOVIĆ 

Sjodižle/mjesto i adresa. Zagreb. Ulica Josipa Kozarca 48A 

OIB:06823998503

DAJE SUGLASNOST

*- •—«• * - •«- • -.

Mjesto i datum izdavanja
Potpis jamca pfatca:

Zagreb, 23.11.2022

Jamac plalac Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime; BRANKA VIDOVIĆ 

SjediSte/mJesto f adresa; Zagreb, Ulica Josipa Kozarca 48A 

018:87844200558

daje suglasnost

kođ banaka ,e đa se novac 5 •«' «

Mjesto I datum izdavanja:
Potpis jamca platca:

GaJCa. Uc^KoZagreb. 23,11.2022.

Jamac platac; Tvrtka iti skraćena tvrtka/naziv/ime I prezime: 

SjediSto/mjesto I adresa:

OIB

DAJE SUGLASNOST

~ .

Mjesto i datum Izdavanja:
Potpis jamca platca:



Obrazac zadužnice - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 

SANDA PANDŽA 
Zagreb, Kačičeva 9

ir
Poslovni broj: OV-6731/2022

Ja, javni bilježnik SANDA PANDŽA, Zagreb, Kačićeva 9, potvrđujem da su stranke;

YIDOV,('’ 018 06823998603, ZAGREB, GRAD ZAGREB, ULICA JOSIPA 
KOZARCA 48A, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 116324481 PU 
^grebaCk^ kao direktor društva FORUM ORGO d.o.o., sa sjedištem u Zagrebu (Grad Zagreb), 
ULICA JOSIPA KOZARCA 48A,upisano u sudski registar Trgovačkog suda u Zagrebu na 
registarskom ulošku s matičnim brojem subjekta upisa (MBS) 080820642, OIB 33283319786 
kao dužnik, ’

VJEKOSLAV VIDOVIĆ, OIB 06823998603, ZAGREB, GRAD ZAGREB, ULICA JOSIPA 
KOZARCA 48A, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 116324481 PU 
Zagrebačka, kao jamac platac,

VIDO\TĆ, OIB 87844200558, ZAGREB, GRAD ZAGREB, ULICA JOSIPA 
KOZARCA 48A, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 116214212 PU 
Zagrebačka, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Zadužnica od 23,11.2022. godine izdana u korist vjerovnika 
OTP banka dioničko društvo na potvrdu.

Ovla.stcnje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na dana.šnji dan.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovrSnoo 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz 
toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 300,00 kn uvećana za PDV u iznosu od 75,00 kn.

Zagreb, 23:11.2022.
Javni bilježnik 

SANDAJPANDŽA

ZA JAVNOG BIlJEtNIKA 
JAVNOBiUEZNirKI fSISItONIK 

SNJElANA PAVtOVIĆ
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OTP banka d.d.

Split, Ulica Domovinskog rata 61, MBS: 060000531, OIB: 52508873833 
zastupana po ovlaštenim osobama 

(u daljnjem tekstu: Predlagatelj osiguranja)

FORUM ORGO d.o.o.

Glina (Grad Glina), Ulica Ante Kovačića 16, MBS: 080820642, OIB: 33283319786 
zastupano po zakonskom zastupniku Vjekoslavu Vidoviću 

(u daljnjem tekstu: Protivnik osIguranja/Dužnik)

VJEKOSLAV VIDOVIĆ

Zagreb, Ulica Josipa Kozarca 48 A, OIB: 06823998603 
(u daljnjem tekstu: Jamac I)

\
BRANKA VIDOVIĆ

Zagreb, Ulica Josipa Kozarca 48 A, OIB: 87844200558 
(u daljnjem tekstu: Jamac II)

koji će se dalje u tekstu zajedno zvati: Sporazumne strane

sklapaju u Zagrebu dana 01.08.2023.
(slovima; prvikolovozadvijetisućedvadesettreće) godine

SPORAZUM
RADI OSIGURANJA NOVČANE TRAŽBINE 

ZASNIVANJEM ZALOŽNOG PRAVA 
reg.br. 3084/22

(u daljnjem tekstu: Sporazum)

Članak 1.

Sporazumne strane utvrđuju da postoje tražbine Predlagatelja osiguranja spram Dužnika na temelju:-----

► Ugovora o kreditu reg. br. 3084/22 (u daljnjem tekstu: Osnovni ugovor) od 23.11.2022. 
(slovima: dvadesettrećegstudenogdvijetisućedvadesetdruge)  godine sklopljen na ukupni iznos od 375.000,00 
HRK (slovima: tristosedamdesetpettisućakuna) preračunato po fiksnom tečaju za EUR 7,53450 iznosi 
49.771,05 EUR (slovima: četrdesetdevettisućasedamstosedamdese^edaneurpetcenti), uvećano za kannate 
ugovorene u visini referentna kamatna stopa 3 mjesečni NRS 2 HRK uvećana za kamatnu maržu 3,80 (slovima; 
tricijelaosamdeset) postotnih bodova godišnje — promjenjiva, naknade i troškove, s rokom korištenja do 
31.12.2022. (slovima: tridesetprvogprosincadvijetisućedvadesetdruge) i rokom dospijeća na dan 01.01.2028. 
(slovima: prvisiječnjadvijetisućedvadesetosme) godine------:------------------- —-----------------------------

Članak 2.

(1) Sporazumne strane su suglasne da se radi osiguranja svih novčanih tražbina Predlagatelja osiguranja 
iz prethodnog članka, zasnuje založno pravo u korist Predlagatelja osiguranja na pokretninama - strojevima, 
opisanim u stavku 2. ovoga članka.----------------------------------------------------------------------------------------------
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(2) PotDisivaniem ovog Sporazuma, Protivnik osiguranja izričito i neopozivo dozvoljava da se radi 
osiourania novčanih tražbina Predlagatelja osiguranja iz prethodnog članka, uvećanih za ugovorene kamate, 
naknade i troškove te radi osiguranja svih njihovih pripadnosti, kao i radi osiguranja eventualnih troškova postupka 
osiguranja troškova ovršnog postupka i troškova drugih sudskih postupaka, te radi osiguranja tražbina i troškova 
ko Cu prJ^ičMz b^ih dodataka aktu iz članka 1. ovog Sporazuma, koji če činltrmjegov sastavni dio tedru^h 
troškova koii iz niih mogu proizići - upisom u Upisnik sudskih i javnobilježničkih osiguranja tražbina vjerovnika koji 
se TOdi kod pinancijTke agend e (u daljnjem tekstu: Upisnik) zasnuje založno pravo u korist i na ime Pr^lagatelja 
osiguranjana pokretninama - strojevimau vlasništvu Protivnika osiguranja koje su označene na sljedeći način. -

P hr OdIs opreme/strola Konto Datum nab. Količina

1. 096
TAKAl S30B MLIN
ZA MLJEVENJE
SOJE

301 30.09.2022. 1

2 097
TAKAl S30X PRESA
ZA SOJU 301

30.09.2022. 1

3. 098
CERTUS JUNIOR
120 BRZI
GENERATOR PARE

301 30.09.2022. 1

Protivnik osiguranja potpisivanjem ovog Sporazuma izričito i neopozivo ovlašćuje Predlagatelja 
oslgmn a arSteMh V"l» ili odobrenja, u Upisniku nadležna Služba opi^ Fina„0|,ke agenca
zatraži i postigne u svoju korist upis prava zaloga na strojevima opisanim u stavku 2. ovog članka.

(4) Sporazumne strane su suglasne da če se postupak zasnivanja založne^ prava na strgjevima iz sta^a 
2 ovog članka smatrati završenim kada Protivnik osiguranja dostavi Predlagatelju osiguranja a) Zaključak o 
giavn^ upisu založnog prava u Upisniku b) Izvadak iz glavne knjige Upisnika sa vidljivim upisanim novim stanjem

tereta na dan donošenja Zaključka.----- —----------------------- — —

(5) Protivnik osiguranja tvrdi i jamči da je jedini i isključivi vlasnik pokretnina - strojeva iz 2-,ov^a 
članka te da stanje u pogledu vlasništva strojeva iz stavka 2. ovog članka odgovara stanju u naravi, kao da iste 
do trenutka solemnizacije ovog Sporazuma nije otuđio odnosno opteretio na bilo koji način.

(6) Protivnik osiguranja jamči da bez izričite pisane sugiasnosti Predlagatelja osiguranja neće opteretiti
otuđiti, niti na bilo koji drugi način raspolagati pokretninama iz stavka 1. ovog članka, sve dok na njima postoji 
založno pravo upisano u korist Predlagatelja osiguranja. """

(7) Protivnik osiguranja se obvezuje poduzimati sve potrebne radnje radi zaštite ili sprječavanja umanjenja
vrijednosti založenih pokretnina za sve vrijeme do potpunog ispunjenja obvep iz akta iz članka 1. ovog Spor^urna 
i njegovih eventualnih dodataka, odnosno prodaje založene pokretnina - strojeva , što uključuje i zaštitu, uredno 
održavanje, čuvanje, nužne popravke te upravljanje koristima. —— —

(8) Protivnik osiguranja se obvezuje suzdržati i od radnji koje mogu otežati ili spriječiti prava Predlagatelja
osiguranja iz akta iz članka 1. ovog Sporazuma i njegovih eventualnih dodataka (nanijerno zapuštanje 'l' o^etenje 
i si) a posebice - bez pribavljenog odobrenja Predlagatelja osiguranja - pravnih radnji prema trećima koje rnogu 
značiti izravno ili neizravno raspolaganje založenim pokretninama - strojevima (naplatno ili nenaplatno ustupanje, 
zasnivanje založnog prava).- .....—------------------------------------------------—

Članak 3.

(1) Protivnik osiguranja se obvezuje, u slučaju da je to ugovoreno aktom iz članka 1 ovog Sporazuma i 
njegovim eventualnim dodacima ili Predlagatelj osiguranja zatraži, ugovoriti - u sveukupnom razdobijutrajanjaovog 
Soorazuma, ti. akata koji se njima osiguravaju - osiguranje založenih pokretnina i to kod osiguravajućeg društva 
prihvatljivog za Predlagatelja osiguranja i policu osiguranja prenijeti u korist Predlagatelja osiguranja.

(2) Protivnik osiguranja če izvršit prijenos, odnosno zalaganje polica osiguranja, na način kako to zahtijeva
i propisuje osiguratelj, izdavatelj polica osiguranja - što uključuje i oblik punog indosamenta i naznafenih polica 
osiguranja predati Predlagatelju osiguranja radi pohrane, u razdoblju trajanja ovog Sporazuma i sve do izvršenja 
svih obveza iz akta iz članka 1. ovog Sporazuma I njegovih eventualnih dodataka. Pnmitak pohca osiguranja smatrat 
če se iskazom o prihvatu koristi iz nje za Predlagatelja osiguranja, bez mogućnosti opoziva od strane Protivnika 
osiguranja (ugovaratelja osiguranja).----------------- —
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(3^ Protivnik osiguranja se obvezuje pravodobno produžavati trajanje osiguranja i vršiti dužne pnjercse 
police osiguranja na Predlagatelja osiguranja, i to sve do okončanja ovog ugovornog odnosa.

(4) Ako Protivnik osiguranja pravodobno ne izvrši navedenu činidbu - produženje polica 
Predlagatelj osiguranja će Protivniku osiguranja poslati pisano upozorenje da u postavljenom roku - ne d^^^ 
sedam dana - sklopi novi ugovor o osiguranju ili produži police osiguranja i prenese je u Pr®^'®fateja 
osiguranja; sve uz mogućnost raskida ovog Sporazuma i akta iz članka 1. ovog Sporazuma te njihovih eventualnih
dodataka.—-----------------------------------—----------------------------------

(5) Predlagatelj osiguranja je ovlašten, upravo ovim odredbama za koje Sporazumne strane određuju da 
imaju pravne učinke neopozL punomoći, osigurati redovnu uplatu godišnjih Premija osiguranja na način da te u 
ime I za račun Protivnika osiguranja (početnog ugovaratelja osiguranja) preuzeti predmetno ovlašt®nJ®
Protivnik osiguranja pravodobno ne obnavlja police osiguranja, odnosno ne uplaćuju u zadanim rokovima premiju 
osiguranja - i samostalno izvršavati navedenu obvezu te police osiguranja prenosit u svoju konst.

(6) Za svako takvo izvršeno plaćanje Predlagatelj osiguranja te povećati ukupni dug Dužnika odnosno 
osigurati pravo prvenstvene namire takve tražbine (koja te se smatrati odmah dospjelom), i to uskratom potrebnog 
iznosa Dužniku ili prijebojem, odnosno na drugi način, vodeči računa o potrebi prvenstva namire.

Članak 4.

(1) Dužnik i Jamci izjavljuju da su suglasni da se na osnovi ovog Sporazuma a/®!dl
činidbe, nakon dospjelosti obveze iz akta iz članka 1. ovog Sporazuma i njegovih eventualnih podataka može 
neposredno provesti prisilna ovrha na cjelokupnoj njihovoj pokretnoj i nepokretnoj imovini svim sredstvima ovrhe u 
skladu sa Zakonom. ---------------------——- '

(2) Protivnik osiguranja izričito i neopozivo ovlašćuje Predlagatelja osiguranja da ovaj može na osnovu
ovog Sporazuma, a temeljem odredbi čl. 54. st. 3. Zakona o javnom bNježnišWu i3 ' btio Se
mogu proizići iz akta iz članka 1. ovog Sporazuma i njegovih eventualnih dodataka. nakon d°spie osti b^° k0Je 
tražbine, neposredno tražiti i provesti prisilnu ovrhu na založenim pokretninama navedenim u članku 2. stavku 2. 
ovog Sporazuma po odredbama Ovršnog zakona.---------------------------------—— —■ —

(3) Prisilna ovrha na založenim pokretninama iz članka 2. stavka 2. ovog Sporazuma, kao i na drugim
dijelovima imovine Dužnika i Jamaca, sprovest će se za iznos tratine iz članka r oy°9 2porazuma^ uveteno za 
ugovorene redovne kamate, zatezne kamate, naknade za izvršene bankovne usluge i troškove sudskih 
izvansudskih postupaka, te moguće druge nastale stvarne troškove.—— —*

(4) Sporazumne strane pristaju da javni bilježnik radi naplate pojedinačne ili svih tražbina koje proizlaze^
ovog Sporazuma, na pisani zahtjev Predlagatelja osiguranja, izda potvrdu ovrsnosti na ovaj s dan
koji te Predlagatelj osiguranja odrediti u pisanom zahtjevu u kojem te navesti i visinu dospjelog po ^nja i daturn 
dospjelosti potraživanja po ovom Sporazumu i aktu iz članka 1. ovog Sporazuma te svim eventualnim dodacima
tim aktima.------------------------------- -------------- ’ ———

(5) U slučaju spora, o opsegu tražbine i vremenu dospjelosti tražbine srnatrat će v°'j0^.®p°7™'h^ 
strana, da je Predlagatelj osiguranja ovlašten samostalno pisanim podneskom ili na drugi način, odrediti iznose
rokove dospjelosti tražbine.------------------- —---------------- - "■ ———

(6) Sporazumne strane suglasne su da te za slučaj izmjene akta iz i'anka l °v°9 " osiauranie
i promjene valute odobrenog iznosa, promjene kamatne stope ili promjene roka otplate (dospijeća)'
naplate potraživanja Predlagatelja osiguranja, i nadalje vrijediti svi instrumenti f gu^i|f0čbveze
1. ovog Sporazuma, uključujući i založno pravo upisano na pokretnini iz ovog s.Poraf^^®'
upisa u Upisnik izmjene valute odobrenog iznosa, promjene kamatne stope, promjene roka otplate ili ostalih izmjena
akta Iz članka 1. ovog Sporazuma.————-------------------------------- —

Članak 5.

(1) Sporazumne strane su suglasne da te vrijednost predmeta osiguranja - pokretnina iz članka 2. stavka
2. ovog Sporazuma, koje će u ovršnom postupku biti osnova za utvrđenje vrijednosti predmeta osiguranja radi 
njegowg unovčenja, biti utvrđena naknadno i to u momentu kojeg odredi Predlagatelj osiguranja, od strane stalnog 
sudskog vještaka po izboru Predlagatelja osiguranja, a na trošak Dužnika.——

(3) Predlagatelj osiguranja zadržava pravo 
založenih pokretnina.---------------------------------------------

na trošak Dužnika - svakodobne procjene vrijednosti

ua



(4) Odnos vrijednosti založenih pokretnina i iznos duga po ovom Sporazumu na dan procjene mora biti
najmanje jednak odnosu važećem na dan sklapanja ovog Sporazuma. U sluč^u da tako procijenjena vrijednost 
založenih pokretnina iz bilo kojeg razloga bude manja od potrebne, Dužnik se obvezuje Predlagatelju osiguranja 
za nedostajući iznos, najkasnije 15 (slovima: petnaest) dana po prijemu njegovog zahtjeva, dostaviti dodatni, 
Predlagatelju osiguranja prihvatljiv instrument osiguranja naplate obveza po ovom Sporazumu, ili u istom roku 
podmiriti odgovarajući dio zatečenog duga.------------------------------------------------------ —______________________

(5) Dužnik i Protivnik osiguranja i Jamci se posebno obvezuju, za cijelo vrijeme trajanja akta iz članka 1.
ovog Sporazuma i njegovih eventualnih dodataka, omogućiti Predlagatelju osiguranja i ovlaštenom procjenitelju 
praćenje stanja i kvalitete pokretnine iz članka 2. stavka 2. ovog Sporazuma, obilaskom i pregledom založenih 
pokretnina, te se ujedno obvezuju dostavljati Predlagatelju osiguranja svu dokumentaciju potrebnu za praćenje 
stanja pokretnina danih za osiguranje, sve dok tražbine Predlagatelja osiguranja temeljem akta iz članka 1. ovog 
Sporazuma i njegovih eventualnih dodataka ne budu u cijelosti podmirene.-—___________________________

Članak 6.

(1) Troškove javnobilježnićke potvrde (solemnizacije) te troškove u svezi s upisom i brisanjem založnog
prava iz ovog Sporazuma u cijelosti snosi Dužnik.-------------------------------------- ------------------------------------------------

(2) Sporazumne strane suglasno utvrđuju da akt iz članka 1. ovog Sporazuma i njegovi eventualni dodaci
čine prilog ovom Sporazumu.—--------------------------- ------------------------------------ -- ------------------------

Članak 7.

(1) Dužnik i Jamci neopozivo prihvaćaju primjenu Odluke o kamatama. Odluke o naknadama i Politike o
zaštiti podataka te Poslovnih knjiga i knjigovodstvenih i drugih isprava ili podnesaka Predlagatelja osiguranja, ako 
njihove odredbe nisu u izravnom neskladu s odredbama ovog Sporazuma.---------------------------------------------- !___

(2) Prihvat primjene naznačenih akata obuhvaća i njihove naknadne izmjene i dopune.______________

(3) Načela i pravila obrade osobnih podataka regulirana su Politikom o zaštiti podataka Predlagatelja
osiguranja koja je javno dostupna na Internet stranicama Predlagatelja osiguranja www.ofpbanka hr kao i svim 
poslovnicama Predlagatelja osiguranja, na zahtjev ispitanika. Također, na Internet stranicama Predlagatelja 
osiguranja, kac) i u svim poslovnicama Predlagatelja osiguranja mogu se pronaći detaljnije Informacije o prikupljanju 
podataka, kao i Informacije o prikupljanju podataka koje nisu prikupljene izravno od ispitanika._____

(4) Svi podaci (osim osobnih podataka, što je uređeno Politikom o zaštiti podataka) koji se odnose na
sudionike ovog Sporazuma i njegovih eventualnih budućih dodataka, kao i svi podaci o samom ovom Sporazumu, 
a koji su Predlagatelju osiguranja poznati u okviru ovog poslovnog odnosa, mogu se koristiti kod Predlagatelja 
osiguranja te prenositi i razmjenjivati u bankovno uobičajenom obliku - i to; društvima članovima grupe kojoj pripada 
I Predlagatelj osiguranja, zajedničkim ustanovama banaka, trećim osobama s kojima Predlagatelj osiguranja ima 
ugovorenu poslovnu suradnju i pretpostavljenim udmženjima za zaštitu vjerovnika te, za slučaju potrebe. Hrvatskoj 
narodnoj banci ili nadležnom sudu na njegov pisani zahtjev ili drugim nadležnim tijelima koja su takve podatke 
sukladno posebnom zakonu, ovlaštena zatražiti. ______________________________________

Članak 8.

(1) Protivnik osiguranja izjavljuje (i) da se protiv njega ne vodi stečaj ili likvidacija, te da nije u postupku
prestanka poslovanja; (ii) da protiv njega nije pokrenut i ne provodi se ovršni postupak ili postupak naplate duqa 
(uključujući i vansudski postupak namirenja duga.-------------------------------------------------- ----------------------------------

(2) Ako bilo koja odredba ovog Sporazuma postane po zakonu ništetna, odnosno nevažeća. Sporazumne
strane određuju da takva ništetnost neće upecati na valjanost preostalih odredbi ovog Sporazuma. Ništetna odredba 
zamijenit će se valjanom uvažavajući očekivanja Sporazumnih strana i svrhu ovog pravnog posla._____________

(3) Za slučaj spora, ugovora se nadležnost stvarno nadležnog suda u Splitu.-______________________

Članak 9.

(1) Ovaj Sporazum je sklopljen u 7 (slovima: sedam) primjeraka, s tim da svakoj Sporazumnoj strani 
pripada po 1 (slovima: jedan) primjerak, a Predlagatelj osiguranja zadržava preostale primjerke - za vlastite 
potrebe.___________________________ ___ - ___________________________ j______________

http://www.ofpbanka


(2) Sporazumne strane svojim potpisom na ovom Sporazumu daju pristanak u skladu s čl. 96. Zakona o 
javnom biiježništvu.-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(3) Svaki uredno potpisani primjerak ovog Sporazuma ima pravne učinke izvomika.-

(4) Sporazumne strane su suglasne da će se ovaj Sporazum smatrati ovršnom ispravom u smislu odredbe
članka 54. Zakona o javnom bilježništvu i članka 23. i 28. Ovršnog zakona kada ga javni bilježnik potvrdi 
(solemnizira).----------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(5) Potpisom ovog Sporazuma sporazumne strane potvrđuju da su isti pročitale i razumjele, te s obzirom
da on predstavlja njihovu pravu i ozbiljnu volju, prihvaćaju sva prava i obveze koji iz njega proizl^e kao i pravne 
posljedice koje za njih proizlaze zbog činjenice da je ovaj Sporazum potvrđen (solemniziran) kod Javnog bilježnika 
i odriču se prava na pobijanje istog.-----------------------------------------------------------------------------------------------

(6) Ovaj Sporazum stupa na snagu danom potpisa Sporazumnih strana i potvrde od strane Javnog
bilježnika.'------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Glino, Ulico Ante Kovačićo 16

Vjekoslav Vidović, zakonski zastupnik 

JAMAC I

701
Vjekoslav Vidović

PREDLAGATEU OSIGURANJA

Nikica TrubićHQ4B:..S8954667012 
Voaitelj tima

Josipa Miloloža, OIB: 68593855Z54 
Bankar Specijalist za MSE

JAMAC II

Branka Vidović

OTP BANKA d.d. 
2214.



BRANKA VIDOVIC
Zagreb, Ulica Josipa Kozarca 48a
OIB:87844200558

SPECIJALNA PUNOMOĆ

Ja, Branka Vidović, OIB: 87844200558, Zagreb, Ulica Josipa Kozarca 48a ovime 
opunomoćujem svojeg supruga VJEKOSLAVA VIDOVIĆA iz Zagreb, Ulica Josipa 
Kozarca 48a, OIB:06823998603 da me u potpunosti zastupa pred svim nadležnim tijelima 
posebno javnim biježnikom, FINO-m i OTP BANKOM d.d., a radi realiziranja kredita sa 
OTP BANKA d.d. temeljem Ugovora o kreditu reg.br.3084/22.

Ovime ga opunomoćujem da u moje ime kao jamca II temeljem Ugovora o kreditu 
reg.br.3084/22 podnese na solemnizaciju Sporazum radi osiguranja novčane tražbine 
zasnivanjem založnog prava reg.br.3084/22 na iznos od 49.771,05 eura (četrdeset devet tisuća 
sedamsto sedamdeset jedan euro i pet centi), a koji sporazum će se zaključiti između FORUM 
ORGO d.o.o. OIB:33283319786 kao dužnika/protivnika osiguranja, Vjekoslava Vidovića kao 
jamca I, Branke Vidović tj. mene kao jamca II i OTP BANKA d.d. OIB:52508873833 kao 
predlagatelja osiguranja/vjerovnika, te u moje ime kao jamca prezume sva prava i obveze 
(opća ovršna klauzula / ovršne klauzule) koje iz solemnizacije proizlaze.

Da u moje ime kao jamca II gore opisanog Sporazuma i Ugovora o kreditu potpiše i podnese 
na ovjeru ili solemnizaciju bilo, koji drugi dokument koji bi bio nepohodan za realizaciju 
opisanog kredita.

Potpisom ove punomoći izričito i neopozivo izjavljujem da sam upoznata sa svim odredbama 
predmetnog pravnog posla,te se ujedno odričemo prava pobijanja istog, a koji bi eventualno 
imao osnov u ovoj punomoći ili iz bilo kojeg drugog razloga, kao i da sam upoznat sa svim 
naprijed navedenim ispravama i svim obvezama i pravnim posljedicama koje iz njih 
proizlaze.

Zadar, 08.08.2023.

Iranka Vidović



Ja. javni bilježnik JELENA SKOBLAR, Zadar, Sv. Vinka Paulskog 34, 
potvrđujem da je stranka:

BRANKA VrooVIĆ, OIB 87844200558, ZAGREB, ULICA JOSIPA KOZARCA 48 A, u mojoj 
nazočnosti vlastoručno potpisala pismeno. Potpis na pismenu je istinit. Istovjemost podnositelja 
pismena utvrdila sam temeljem osobne iskaznice br. 116214212 PU Zagrebačka.

JavnobOježnička pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 4. ZJP naplaćena u iznosu 1,33 eur. 
Javnobilježnička nagrada po čl. 19. st. i. PPJT zaračunata u iznosu od 3,99 eur uvećana za PDV u 
iznosu od 1,00 eur.

Broj: OV-11199/2023 
Zadar, 08.08.2023.

Javni bilježnik 
JELENA.SKOBLAR

jm

Ja, javm bilježnik JELENA SKOBLAR, Zadar, Sv. Vinka Paulskog 34, 
potvrđujem da je ovo preslika izvorne isprave nakon ovjere potpisa:

SPECIJALNA PUNOMOĆ od 08.08.2023. godine - ovjerena pod brojem OV-11199/2023 dana
08.08.2023.

Isprava čija se preslika ovjerava sastoji se od 2 stranice i ovjerava se u 6 primjeraka na zahtjev 
stranke: BRANKA VIDOVIĆ, OIB 87844200558, ZAGREB, ULICA JOSIPA KOZARCA 48 A. 
Izvornu ispravu posjeduje podnositelj isprave.

Javnobilježnička pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 1. ZJP naplaćena u iznosu 2,24 eur. 
Javnobilježnička nagrada po čl. 19. st. 2. PPJT zaračunata u iznosu od 7,98 eur uvećana za PDV u 
iznosu od 2,00 eur.

Broj: OV-11200/2023 
Zadar, 08.08.2023.

Javni bilježnik 
JELENA SKOBLARt SKOB’I



AC I OSNOVNA SREDSTVA

Registar osnovnih sredstava Poduzeće

Korisnik 
Datum ispisa

FORUM ORGO d.o.o.
Ante KovaSća 16 
44400 GUNA
KATARINAAJ - Katarina Anić Jerebić 
1.8.2023., 16:19:56

Stanje na dan 
InventumI broj

30.6.2023. (Gibanje) 
096,097,098

6 TAKAI S30B MLIN ZA MUEVENJE SOJE 0301 AK 25%F
7 TAKAI S30X PREŠA ZA SOJU 0301 AK 25%F
8 CERTUS JUNIOR 120 BRZI GENERATOR PARE 0301 AK 25%F

:upno

30.09.2022 27.559,89 5.167,45 22.392,44 1,00
30.09.2022 14.921,36 2.797,75 12.123,61 1,00
30.09.2022 13.272,28 2.488,58 10.783,70 1,00

55.753,53 10.453,78 45.299,75 3,00
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 

MARINA DABELIĆ 
Zagreb, Ulica grada Vukovara 284

Poslovni broj: OV-5080/2023

Ja, javni bilježnik MARINA DABELIĆ, Zagreb, Ulica grada Vukovara 284, potvrđujem da su stranke: 
FORUM ORGO d.o.o., MBS 080820642, OIB 33283319786, GLINA (GRAD GLINA), ULICA 
ANTE KOVAČIĆA 16, zastupano po direktoru VJEKOSLAVU VIDOVIĆU, OIB 06823998603, 
ZAGREB, GRAD ZAGREB, ULICA JOSIPA KOZARCA 48 A, čiju sam istovjetnost utvrdila 
uvidom u osobnu iskaznicu br. 116324481 PU Zagrebačka, a ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je 
uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan iz kojeg proizlazi da zastupa društvo 
samostalno i pojedinačno, kao Protivnik osiguranja/Dužnik,
VJEKOSLAV VIDOVIĆ, OIB 06823998603, ZAGREB, GRAD ZAGREB, ULICA JOSIPA 
KOZARCA 48 A, čiju sam istovjemost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 116324481 PU 
Zagrebačka, kao Jamac I
VJEKOSLAV VIDOVIĆ, OIB 06823998603, ZAGREB, GRAD ZAGREB, ULICA JOSIPA 
KOZARCA 48 A, kao punomoćnik jamca II Branke Vidović iz Zagreba, Ulica Josipa Kozarca 48 
A, OIB: 87844200558, čiju sam istovjemost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 116324481 PU 
Zagrebačka, a čije ovlaštenje za zastupanje Branke Vidović sam utvrdila uvidom u specijalnu punomoć 
od dana 08.08.2023. (osmog kolovoza dvijetisućedvadesettreće) godine ovjerenu po javnom bilježniku 
Jeleni Skoblar sa sjedištem u Zadru dana 08.08.2023. (osmog kolovoza dvijetisućedvadesettreće) 
godine pod poslovnim brojem OV-11199/2023, a koja punomoć čini prilog prednjoj solemniziranoj 
privamoj ispravi

podnijeli prednju privatnu ispravu: Sporazum radi osiguranja novčane tražbine zasnivanjem 
založnog prava reg. br. 3084/22 na potvrdu.

Izvršila sam uvid u registar osnovnih sredstava, a koja isprava čini prilog prednjoj solemniziranoj 
privatnoj ispravi.
Potvrđujem da sam prednju privamu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovTšnon 
javnobilježničkog akta.
Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privama isprava nrra 
snagu ovršnog javnobOježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz 
toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobilježnička pristojba naplaćena po tar. br. 7. i 1. ZJP u iznosu od 26,54 eur. Javnobilježni&u 
nagrada naplaćena po čl. 16. u vezi s čl. 12. PPJT-a u iznosu od 199,50 eur uvećana za PDV u izzrsr 
od 49,88 eur.

Zagreb, 25.08.2023.

Javni bilježnik 
Marina Dabelić

/?^^^ajavn°gbiliežnika
Of^^vnobilj ežnički prisjednik 

I Ivković



Služba upisa 
Upisničko mjesto ZAGREB

PRIJEDLOG ZA GLAVNI UPIS

Na temelju SPORAZUMA RADI OSIGURANJA NOVČANE TRAŽBINE ZASNIVANJEM ZALOŽNOG PRAVA reg.br.
3084/22, SOLEMNIZIRANOG POD BROJEM; OV-5080/2023 od 25.08.2023 kojorfi'je
javni bilježnik ovjerio ZASNIVANJE ZALOŽNOG PRAVA RADI OSIGURANJA NOVČANE TRAŽBINE

Predlagatelj

:. ■; - ■-' -■;. ■.^ V'.v ■ ;. (broj tefefak^. T
:- .;: .-v.-’jl:- .'• :52508873833

; • p»q dacfi^fetaaiće; dalom feriavarja i PU koja je' izdala

A) Podaci o dužniku/ ovršeniku/ protivniku osiguranja

Dk<^<AnfeKovaaca.i6.^'V-~/-s ■■ • , .
(broj telefona)

444qo, ** - •-•••.
(broj tcfcfeksa) -;, i _

.33283319786. - .
(OIB) ■v;.;.'

vbu^ 1 PU koja je izdala fekažnicii)-

B) Podaci o pokretnini; dionici, udjelu ili poslovnom udjelu, pokretnini koja je pripadak nekretnine;-ukupno^ stvari^-, 
drugom pravu.

1. Vrsta/Opis: TAKAI S30B MLIN ZA MLJEVENJE SOJE; Inventarski broj: 096;

2. Vrsta/Opis: TAKAI S30X PREŠA ZA SOJU; Inventarski broj: 097;

3. Vrsta/Opis: CERTUS JUNIOR 120 BRZI GENERATOR PARE; Inventarski broj: 098;



C) Predlažem da se na pokretnini/ pravu pod B) dopusti upis:

Založno pravo

radi osiguranja potraživanja 49.771,05 EUR /375.000.00 HRK s rokom otplate/krajnjim rokom dospijeća 01.01.2028. 

u korist:

OTP banka d.d

Ulica i3ompyjpškOg?rdtaf61

21000
(poštanski broj)

ZAKLJUČAK 1304-301/23-2

Nalaže se predloženi glavni upis u ulošku glavne knjige br. 1304-301/23

ZAGREB. 07.09.2023

Zaključak dostaviti:

1. OTP banka d.d.
2. FORUM ORGO d.o.o.

(potpis i pečat ovlaštene osobe Službe upisa) 

ŠONJA OREŠKOVIĆ V.R.

Pouka o pravnom lijeku:
Protiv ovog zaključka stranke mogu podnijeti prigovor općinskom sudu u roku od 8 dana, pismeno u dva (2) primjerka 
putem ove Službe upisa.



Služba upisa
Upisničko mjesto: ZAGREB

IZVADAK IZ GLAVNE KNJIGE

Uložak glavne knjige broj: 1304-301/23

Na temelju: SPORAZUMA RADI OSIGURANJA NOVČANE TRAŽBINE ZASNIVANJEM ZALOŽNOG 
PRAVA reg.br. 3084/22, SOLEMNIZIRANOG POD BROJEM: OV-5080/2023

Zaključak o glavnom upisu od 07.09.2023., pravomoćan

Redni
broj Ime i prezime/naziv Mjesto

prebivališta/sjedište Uloga

1) FORUM ORGOd.o.o. Glina, dužnik

BI

Redni Naziv i drugi identifikacijski podaci o pokretnini/pravu koja Je predmet ovrhe ili 
broj osiguranja

Napomena

1) Strojevi; Vrsta/Opis:TAKAI S30B MLIN ZA MUEVENJE SOJE; Inventarski broj:096

2) Strojevi: Vrsta/Opis:TAKAI S30X PREŠA ZA SOJU; Inventarski broj:097

3) Strojevi: Vrsta/Opis:CERTUS JUNIOR 120 BRZI GENERATOR PARE; Inventarski broj:098

Redni
broj Ime i prezime/naziv Mjesto

prebivališta/sjedište
Uloga

1) OTP banka d.d. Split, vjerovnik

C1

Redni Pravo upisano na predmetu Visina tražbjne valuta Zabllježbe
broj ovrhe ili osiguranja tražbine

1) Založno pravo 49771,05 EUR /375.000.00 HRK

-1 -



ZAGREB . 11.10.2023.

Ur. broj: 229-301/23
Potpis i pečat

! ovlaštene osobe Službe upisa

2-



Domovinskog rata 61,21000 Split

RG 8244S53S

FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK ZA PRIJEM. EVtOENTIRANiE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLAĆAMJ€ 

ZAGREB t

16-91-2026
f i\

predstečajne nagodbe 
primanje 1 OTPREMA POSTE

V

Prima:
Financijska agencija. RC Zagra 
Ulica grada Vukovara 70,

10000 Zagreb 
2a predstečajni postupak"


